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ГЛАВА ПЕРВАЯ



Пройдет еще много времени, прежде чем Коллин Джеймс сможет забыть эту ужасную автокатастрофу. Она была за рулем, а рядом сидела ее сестра Шерон. На оживленном перекрестке города Сан-Антонио их машину буквально смел с пути грузовик с доверху нагруженным прицепом. Не было никакой возможности избежать столкновения. Видно, водитель грузовика слишком поздно заметил их машину из-за ослепивших его солнечных лучей.

Последнее, что помнила об этой страшной аварии Коллин, — это визг тормозов и жуткий скрежет искореженного металла. Женщина долгое время пролежала в коме, а когда наконец пришла в себя, узнала о гибели своей сестры Шерон. К серьезным физическим травмам прибавилась душевная пустота. Наверное, именно поэтому ее выздоровление заняло несколько мучительных месяцев.

Даже теперь, после выписки из клиники, ее мучили сильные головные боли; прежде легкую и грациозную походку сменила какая-то неуклюжесть — приходилось опираться на черную, ненавистную ей трость. Коллин казалось, что она никогда не сможет преодолеть жуткую депрессию, превратившую ее жизнь в серые, одинокие, грустные будни.

Беда не приходит одна. После гибели Шерон ее муж, Крейг Чалмерс, стал много пить и утонул в реке месяц назад, изрядно перебрав спиртного. Их дети — трехлетний Бью и малышка Эми — стали сиротами.

Коллин очень любила своих маленьких племянников. Ведь теперь это были ее единственные кровные родственники. Ей очень важно было получить над ними опеку.

После автокатастрофы Коллин думала, что больше никогда не сможет водить машину — за рулем ее тут же охватывала паника. Но ей требовалось встретиться с Кейдом Чалмерсом, братом Крейга, чтобы обсудить вопрос об опеке над детьми. И вот теперь она ехала из Сан-Антонио на ранчо Чалмерсов.

Коллин изо всех сил старалась избежать этой поездки. Она посылала Кейду письма с соболезнованиями и даже цветы в связи с внезапной кончиной его брата, оборвала телефон, оставляя на автоответчике просьбы перезвонить ей. Но Кейд Чалмерс как будто игнорировал ее, не отвечая ни на послания, ни на телефонные звонки.

Тогда Коллин приняла решение поехать и встретиться с ним, чтобы обсудить вопрос об опеке над детьми, оставшимися теперь без родителей.

Если бы не эти обстоятельства, Коллин никогда бы не решилась на такую дальнюю автомобильную поездку. Она даже не предупредила Кейда Чалмерса по телефону о своем приезде, боясь, что он не захочет ее видеть и куда-нибудь уедет.

Конечно, Коллин была не совсем уверена в том, что суд, рассмотрев ее ходатайство об опеке над детьми сестры, примет решение в ее пользу, лишив прав опекунства Кейда Чалмерса, но все-таки она надеялась, что получит хоть какие-то права на участие в воспитании детей.

Крейг Чалмерс не очень-то хорошо относился к Коллин. Ведь она одобрила решение его жены уехать с детьми пожить в квартире Коллин и обсудить вопрос о разводе с ним. Он обвинял ее в гибели Шерон, так как в тот злополучный день именно Коллин была за рулем автомобиля. Видно, это холодное отношение передалось после смерти Крейга его брату, и именно поэтому он не отвечал на ее попытки наладить с ним контакт.

Сейчас, сидя за рулем машины, взятой напрокат, Коллин снова с нервной дрожью вспоминала эту автокатастрофу.

Дорога, разделенная белой полосой, казалась ей слишком узкой, и каждый раз, заметив какой-либо встречный транспорт, она чувствовала, как ее охватывает страх, доходящий до тошноты.

Двухчасовая поездка на ранчо Чалмерсов превратилась в четырехчасовую, так как Коллин часто останавливала машину на обочине дороги, чтобы немного отдохнуть и успокоиться. Единственное желание поскорее увидеть детей Шерон, которые жили сейчас со своим дядей на ранчо, заставляло ее продолжать свой путь.

Свернув на дорогу, ведущую к владениям Чалмерсов, она снова остановила машину. У нее раскалывалась голова, а руки предательски дрожали. Чувствуя сухость во рту, Коллин взяла бутылку с минеральной водой и отпила глоток. Смочив горло, она почувствовала некоторое облегчение.

Коллин нажала на педаль газа и медленно поехала дальше. Отсутствие транспорта на дороге только облегчало ей путь.

Вскоре вдали показались очертания главного дома на ранчо Чалмерсов. Земельная территория, окружавшая несколько зданий, была очень обширной. Большой одноэтажный кирпичный дом с красной черепичной крышей имел огромную полукруглую веранду с арками. Во время дневной техасской жары здесь, наверное, приятно укрыться от палящего солнца.

Остановив арендованную машину на дороге, ведущей к дому, Коллин почувствовала, что очень волнуется. Вытерев лицо косметической салфеткой, она постаралась мысленно успокоить себя и заставить быть храбрее.

Однако Коллин сомневалась, что будет чувствовать себя уверенно при встрече с Кейдом Чалмерсом. Ее погибшая сестра много рассказывала о нем. По ее словам, с одной стороны, Кейд Чалмерс был очень добрым и нежным по отношению к детям Шерон, а с другой — он никогда не проявлял к ней особых теплых, дружеских чувств, что заставляло Шерон чувствовать себя как-то неловко с ним.

Коллин несколько раз видела Кейда Чалмерса. У нее сложилось впечатление, что этот красивый, высокий, суровый мужчина держится с людьми вежливо, но как-то холодно и недоступно, сохраняя дистанцию. Коллин даже показалось, что он считает ее скучной, совсем неинтересной женщиной и что, если бы она не была его родственницей, он никогда бы не обратил на нее внимания.

Коллин и прежде не считала себя красивой, а теперь, после автокатастрофы, она так похудела, что выглядела скорее девочкой-подростком, нежели молодой двадцатипятилетней женщиной. Ее некогда густые длинные каштановые волосы были подстрижены очень коротко. Те немногие мужчины, которые были в жизни Коллин, считали ее привлекательной, а после аварии она видела в мужских глазах лишь признаки любопытства и жалости. Возможно, в этом виновата все та же трость, а также ее бледность. Ведь несколько долгих месяцев ей пришлось провести на больничной койке.

Единственное, ради кого стоило жить, — это дети погибшей сестры, ее племянники — маленький Бью и крошка Эми. Они — ее семья, она очень любит их с самого рождения. Коллин была счастлива, что ее унылое, мрачное существование станет светлее из-за этих двух милых ребятишек.



Направляясь на кухню из своего рабочего кабинета, расположенного в восточном крыле дома, Кейд Чалмерс услышал звук подъехавшей машины. Подойдя к окну, он заметил хрупкую женщину, опиравшуюся при ходьбе на трость и направлявшуюся к главному входу. Он даже сразу не узнал ее.

Кейд не очень обрадовался этому визиту, ему не хотелось видеть Коллин Джеймс. Он считал, что она виновата в семейном разладе между его братом Крейгом и его женой. Ему было очень жаль оставшихся сиротами детей. Кейд был убежден, что, если бы не влияние Коллин на капризную и взбалмошную Шерон, та все-таки не уехала бы от его брата, забрав с собой детей, а снова вернулась бы к нему, сохранив семью. Он считал Шерон безответственной вертихвосткой, таких женщин Кейд старался избегать. Он был убежден, что она испортила жизнь его брата.

Красивая, эффектная Шерон вертела Крейгом как хотела, тот просто преклонялся перед ней и исполнял все ее прихоти. Она выводила из терпения всех своими капризами и мало заботилась о детях, оставляя их на попечение нянек.

После смерти жены Крейг просто потерял рассудок, поэтому Кейд был вынужден опекать детей брата, пока тот был на грани помешательства и топил свое горе в вине. В то же время ему пришлось организовывать похороны Шерон.

Зная, что Коллин попытается забрать детей, Кейд Чалмерс старался избегать общения с ней. Он решил, что сам сможет управлять семейным ранчо и воспитать детей своего брата.

И все же встреча с Коллин Джеймс произошла.

Зачем она приехала к нему на ранчо? — думал Кейд. Скорее всего, из-за малышей. А может быть, она нуждается в деньгах? Если это так, то он должен ее разочаровать, она не получит здесь ни цента. Шерон Джеймс уже достаточно выкачала долларов из его брата.



Когда Коллин поднялась на веранду дома, Кейд открыл дверь. Он заметил удивление и испуг в ее глазах от его неожиданного появления.

Кейда поразили изменения, произошедшие в ней с их последней встречи. Было видно, что она еще не совсем поправилась после аварии: под глазами, казавшимися на осунувшемся лице еще более огромными, залегли глубокие тени, тонкий нос, будто выточенный из мрамора, контрастировал с чуть пухлыми губами. От природы стройная, сейчас Коллин выглядела слишком худой. Казалось, что она может упасть даже от дуновения легкого ветерка.

Взглянув на стоявшую недалеко от дома машину, Кейд подумал, что, возможно, женщина чувствует себя намного сильнее, чем выглядит, — ведь она смогла проделать такой путь сюда из Сан-Антонио.

Кейд почувствовал легкую жалость и в то же время нежность. Ему захотелось защитить эту хрупкую, испуганную женщину, обнять ее и даже поцеловать.

Но нельзя поддаваться первому впечатлению. Скорее всего, ей что-то от него нужно.

— Мисс Джеймс, — обратился он к Коллин официальным тоном.

— Мистер Чалмерс… — Коллин попыталась поддержать эту официальность, но голос выдал ее волнение. — Я могу войти в дом? — робко спросила она.

Кейд мгновенно подумал, что ее погибшая сестра никогда не задала бы ему подобный вопрос, она просто смело вошла бы без приглашения.

Отойдя в сторону, Кейд молча пропустил ее. Они прошли в гостиную.

Коллин села на диван, ее ноги просто подкашивались — то ли от усталости, то ли от волнения.

— Мистер Чалмерс, вы что-нибудь желаете? — спросила появившаяся в дверях прислуга.

— Эсмеральда, принесите, пожалуйста, попить, — попросил Кейд.

— Кофе?

Мужчина вопросительно взглянул на Коллин.

— Мне просто стакан воды, спасибо, — тихо произнесла она.

— А мне кофе, пожалуйста.

Когда Эсмеральда ушла на кухню, Кейд уселся в кресло напротив и вопросительно взглянул на Коллин.

— Спасибо, что пригласили меня в дом. Я хочу выразить вам соболезнование по поводу смерти вашего брата Крейга, — печально сказала Коллин. — Для меня это было шоком.

Кейд почувствовал внутреннее раздражение от ее слов и подумал, что она выражает сочувствие, желая что-то получить от него, что у нее какие-то свои корыстные соображения. Уж он-то знает женщин.

— Возможно, я слишком поздно, уже после похорон, прислала вам цветы и открытку с моим соболезнованием. Но ведь я узнала о гибели Крейга только из газет, — добавила Коллин, наткнувшись на его ледяной взгляд.

Зачем она обманывает его? — подумал Кейд.

— Мисс Джеймс, я не получал от вас никаких цветов и соболезнований, — резко сказал он. — Зачем вы приехали ко мне?

На лице Коллин отразилось изумление.

— Возможно, произошла какая-то ошибка! — взволнованно произнесла она. — Крейг — муж моей погибшей сестры. Он ведь был мне в какой-то степени родственником. Я поздно узнала о его смерти, поэтому не смогла присутствовать на похоронах, но я посылала вам и цветы, и открытку с соболезнованием. Просто возмутительно, что все это где-то задержалось!

Ее торопливые объяснения только усилили гнев и раздражение Кейда. Его злило, что она лжет.

Коллин внимательно посмотрела на Кейда Чалмерса.

Чувствовалось, что этот высокий, широкоплечий мужчина обладает большой физической силой. Темные густые брови придавали его аристократическому лицу суровость. Кейд был очень привлекателен и держался чуть высокомерно, как какая-нибудь кинозвезда. Она и раньше обращала на него внимание, но он не замечал ее, ведь Коллин была просто серой мышкой по сравнению со своей младшей сестрой-красавицей.

— Зачем вы приехали ко мне? — снова резко спросил Кейд.

— Я вижу, вы мне не верите. Но в магазине осталась квитанция о моем заказе. Я могу вам представить ее, чтобы вы поверили.

Кейд слушал ее, нахмурив брови. Коллин была просто в замешательстве, ее очень удивляло его поведение.

Она осторожно спросила:

— Может, вы обиделись на меня за что-то и поэтому не отвечали на мои письма и телефонные звонки?

Коллин поняла, что ее вопрос звучит нелепо, она ведь прекрасно знала, что ничего не значит для Кейда Чалмерса. Как он может обижаться на нее, когда она вообще его не интересует? Но то, что она вызывает у него раздражение сейчас, — это уж точно. Кейд Чалмерс — один из тех мужчин, которые высокомерно относятся к женщинам, чувствуя свое превосходство над ними, короче говоря, настоящий мачо. Как она вообще могла подумать, что может вызвать у него какие-то чувства?

К своему удивлению, Коллин заметила легкую улыбку на его губах. Низким голосом Кейд спросил:

— О каких письмах вы говорите?

Воодушевленная и в то же время немного растерявшаяся от этого незначительного изменения, Коллин ответила:

— Дело в том, что помимо цветов и открытки с соболезнованием я послала вам три письма, в которых интересовалась жизнью моих племянников. А кроме того, я звонила вам несколько раз по телефону и даже оставляла на автоответчике просьбу перезвонить мне.

Кейд удивленно поднял брови. По его лицу было заметно, что сказанное ею для него большая новость. Неужели он так хорошо притворяется?

— Мистер Чалмерс, я хотела наладить с вами контакт. Вы ведь прекрасно знаете, что у меня есть и адрес, и номер вашего телефона.

Коллин заметила, что лицо Кейда Чалмерса снова стало холодным. Его суровый вид заставил ее сердце застучать быстрее, она почувствовала, как ладони снова стали мокрыми от волнения. И все-таки Коллин нашла в себе смелость добавить:

— Я не могу поверить, что вы можете так… притворяться.

Не в силах больше выносить его взгляд, она посмотрела в сторону, чувствуя, что щеки пылают от волнения. Неужели этот мужчина может обманывать? Как же он вообще к ней относится? Да он просто не уважает ее, если не хочет говорить правду! Каким же он будет опекуном для детей ее погибшей сестры, если так нечестен?

Судя по всему, Кейд Чалмерс никогда не даст ей возможность принимать какое-то участие в воспитании племянников. Но, надо надеяться, юрист, к которому она обратится по этому вопросу, подскажет, как ей быть. Посмотрим, что суд сможет ей гарантировать!

Мысли Коллин были нарушены появлением Эсмеральды. Она внесла в гостиную поднос. Поставив его на кофейный столик, Эсмеральда взяла с него стакан воды со льдом и подала гостье. Девушка благодарно улыбнулась.

Коллин чувствовала, что ее руки дрожат от волнения и ей даже тяжело держать стакан с водой. Когда Эсмеральда вышла из гостиной, она сделала несколько глотков, пытаясь успокоиться.

Ей предстоит продолжить разговор с Кейдом, услышать от него хоть какие-то объяснения. Ее очень беспокоила дальнейшая судьба племянников, живущих с этим человеком. Да, именно их жизнь — самое главное теперь для нее.

Внезапно она почувствовала слабость в руках. Стакан с водой выскользнул и упал на пол, разбившись вдребезги.

Коллин стало ужасно стыдно. Нагнувшись, она потянулась за салфеткой, лежавшей на подносе на кофейном столике, но не удержалась и соскользнула на пол. И сразу ощутила острую боль в левом колене.

Кейд вскочил с кресла и помог ей подняться.

— Извините меня, — с пылающими от волнения и стыда щеками произнесла Коллин, усаживаясь на диван.

До этого момента она еще надеялась, что будет иметь возможность принимать участие в воспитании детей своей погибшей сестры и даже получит какие-то права на них, а теперь показала Кейду Чалмерсу свою беспомощность и слабость, упав с дивана. А ведь она так хотела скрыть от него свое болезненное состояние!

Эсмеральда, услышав шум в гостиной, быстрым шагом вошла в комнату.

— О, мне так неловко за то, что я натворила! — с волнением воскликнула Коллин.

Эсмеральда доброжелательно улыбнулась.

— Вода на ковре — это не проблема. — Она взяла поднос и стала собирать с пола осколки.

— Эсмеральда, мы получали какие-либо письма от мисс Джеймс? — обратился к ней Кейд Чалмерс.

Немного подумав, Эсмеральда ответила:

— Да, получали. Я видела имя мисс Джеймс на некоторых письмах, которые я клала на стол в вашем кабинете. А кроме того, были еще и цветы, которые я тоже отнесла в кабинет.

Ответ Эсмеральды обескуражил Кейда, но он постарался взять себя в руки.

— Спасибо, Эсмеральда. Будьте добры, принесите еще напитков.

Женщина вышла из гостиной. В комнате повисла напряженная тишина. Кейд стоял и пристально смотрел на Коллин, которая тоже не могла отвести от него глаз.

Мужчина почувствовал неловкость после того, что узнал от Эсмеральды. Но ведь он даже не видел этих писем и не знал, от кого были присланы цветы. Как же такое могло случиться?

— Мисс Джеймс, я приношу вам свои извинения, — искренно произнес Кейд. — Это просто недоразумение! Вы посылали мне письма, а я даже не видел их.

Коллин верила его словам; она чувствовала, что неловкость, охватившая ее, постепенно исчезает, уступая место спокойствию.

— В посланных вам письмах я интересовалась жизнью своих маленьких племянников — Бью и Эми. Ведь Крейг никогда не отвечал на мои письма и не звонил мне. Он не слишком хорошо относился ко мне, обвиняя в том, что у них с Шерон не ладятся отношения. Мне кажется, что и вы разделяете его точку зрения?

Кейд должен был бы подтвердить, что действительно его брат Крейг обвинял ее во всех смертных грехах. Он старался сейчас выполнить желание своего погибшего брата — остерегаться Коллин и быть с ней осторожней.

Сев в кресло, он сказал, внимательно глядя ей в глаза:

— Крейг говорил, что вы сами не хотите общаться ни с ним, ни с его детьми — вашими племянниками.

Вранье Крейга просто потрясло ее, Коллин почувствовала, что побледнела. Но как она может доказать, что Крейг говорил неправду, ведь его уже нет в живых. В данном случае она просто бессильна.

Снова между ними возникло напряженное молчание. Коллин опустила глаза, чтобы не встречаться взглядом с Кейдом Чалмерсом.

— Я не знаю, куда исчезли ваши письма. Но вы сказали, что интересовались в них жизнью своих племянников, Бью и Эми. Ну так вот. У них все хорошо. Я нанял им няню, и сейчас они поехали на соседнее ранчо посмотреть недавно родившихся щенков. — Кейд постарался разрядить обстановку.

— Я смогу увидеть детей? — с надеждой спросила Коллин.

— Конечно, сможете, — вежливо ответил Кейд.

От его слов Коллин почувствовала облегчение. Дрожащей рукой она смахнула слезы, выступившие на глазах.

— Спасибо, большое спасибо. Я очень благодарна вам, — горячо проговорила она, пытаясь улыбнуться. — Очевидно, вы скоро будете оформлять опеку над моими племянниками, если уже не оформили ее. Мне бы хотелось быть уверенной в том, что вы предоставите и мне возможность принимать участие в их жизни и воспитании.

Она поступает правильно, что говорит ему сейчас об этом, хотя ей и трудно было набраться храбрости, чтобы высказать свои мысли так прямолинейно. Она надеялась, что Кейд Чалмерс пойдет навстречу ее желаниям в отношении племянников. Во всяком случае, первый шаг он уже сделал — сегодня она их увидит.

— Вас волнует, что я буду опекуном ваших племянников? — внезапно спросил ее Кейд немного, как ей показалось, тревожным голосом.

Слегка смутившись от его неожиданного вопроса, Коллин ответила:

— Я очень хочу надеяться на то, что вы не вычеркнете меня из их жизни, поскольку суд, скорее всего, сочтет невозможным мое опекунство из-за моего физического состояния сейчас, после автокатастрофы. Но я уверена, что смогу окончательно поправиться, только еще не знаю, сколько времени мне на это потребуется. — Она помолчала, а затем продолжила: — Но если детям живется здесь хорошо и счастливо с вами, то я не собираюсь никоим образом разрушать их жизнь. Просто мне бы очень хотелось иметь доступ к ним. Я не советовалась с юристом по этому вопросу, но если вы вдруг решите с помощью закона лишить меня прав в отношении моих племянников, то мне придется подавать в суд ходатайство и о моих правах на детей.

Увидев беспокойство в его глазах, она решила показать свое доброжелательное к нему отношение. Подумав, Коллин произнесла:

— Я понимаю, что могут возникнуть некоторые сомнения. И рассчитываю, чтобы суд знал о моем финансовом положении, о моей возможности материально обеспечить моих племянников.

Кейд Чалмерс взглянул на нее пронизывающим взглядом и спросил:

— Вы говорите это серьезно?

— Мистер Чалмерс, я очень люблю своих племянников. Мне их очень не хватает в моей жизни. Вот поэтому я и приехала к вам, чтобы решить этот вопрос. Я очень хочу принимать активное участие в их воспитании, — твердо сказала Коллин.

— Какое участие вы собираетесь принимать в жизни ваших племянников? — переспросил ее Кейд Чалмерс тоном, в котором звенел лед, как будто бы он считал, что ее вмешательство в судьбу детей будет совершенно ненужным и назойливым.

— Видите ли, я их родная тетя. И рассчитываю общаться с ними регулярно и постоянно принимать активное участие в их жизни и воспитании. Очень надеюсь на это, — как можно спокойнее ответила она.

— Вы хотите слишком многого. Чего вы еще хотите, кроме того, что сказали сейчас? — резко спросил Кейд.

Его тон смутил ее, Коллин снова почувствовала волнение от его суровости. Может быть, он считает ее просьбу чрезмерной? Она постаралась как-то успокоить его и произнесла:

— Вы можете до судебного заседания убедиться в том, хорошо или плохо я влияю на своих племянников, если разрешите мне каждый день общаться с ними. Я не хочу, чтобы вы думали, что я ваш враг или собираюсь настроить детей против вас. Я просто мечтаю быть частью их жизни.

— Ну а как насчет денег? — вдруг спросил ее Кейд.

Его вопрос очень удивил Коллин, и, не поняв его сути, она протянула руку к своей сумочке и быстро сказала:

— Я могу выписать вам чек на любую сумму для нужд моих племянников. — Достав чековую книжку, она взяла ручку и, подняв на него глаза, спросила: — Сколько денег выписать вам? Пятьсот долларов? Тысячу?

Кейд Чалмерс удивленно посмотрел на нее. Его взгляд смутил Коллин. Она что-то не так сказала ему? Почему такое изумление в его глазах? Разве он не желает, чтобы она как-то материально помогала детям своей погибшей сестры? Ведь она же говорила ему, что очень любит их! Может, назвала недостаточную сумму? Коллин никак не могла собраться с мыслями.

Внезапно шум подъехавшей к дому машины отвлек их обоих от разговора. Кейд быстрым шагом вышел из гостиной.

Возможно, это приехал сосед Кейда Чал-мерса и привез на машине ее племянников, с радостью подумала Коллин.

Положив свою сумочку и чековую книжку на диван, она взволнованно провела рукой по стриженым волосам и, взяв трость и опираясь на нее, осторожно приподнялась с дивана. В этот момент в холле раздались детские голоса. Поняв, что приехали ее племянники, она направилась в прихожую, чтобы встретить их.

Далось ей это нелегко: Коллин вдруг ощутила сильную слабость и усталость во всем теле, она с трудом передвигала ноги. На ее состояние оказали влияние и долгий, изматывающий путь за рулем автомашины, и трудный, нервозный разговор с Кейдом. Неужели она еще будет в состоянии добраться вечером до мотеля, где собиралась остановиться на ночь?

Единственное, что вдохновляло ее сейчас, что придавало ей сил, — это желание поскорее увидеть своих любимых племянников. Ведь об этой встрече она так долго мечтала!

Коллин услышала звонкий голосок маленького Бью:

— Дядя Кейд! Какие хорошие щенки у мистера Лори!

Коллин почувствовала, что ее сердце просто разрывается от счастья. Ведь она целых шесть месяцев не видела малышей! Каким стал Бью за это время? Намного ли вырос, помнит ли ее? А малышке Эми уже почти годик! Наверное, она научилась немножко ходить и произносить первые слова.

Войдя в прихожую с улыбкой на лице, Коллин увидела стройную, элегантную светловолосую женщину. Бью держался за подол ее платья, а маленькая Эми сидела у нее на руках.

Мальчик заметно подрос, а Эми стала просто очаровательной маленькой принцессой с темными кудряшками и голубыми глазами.

И Бью, и Эми были просто восхитительны. От счастья, что наконец-то она увидела своих племянников, у Коллин на глаза навернулись слезы.

У нее появилось желание поскорее обнять и расцеловать родных малышей. Однако, боясь как-то испугать их своим порывом, она сдержала себя, не дав волю эмоциям. А кроме того, Коллин понимала, что сильно изменилась внешне после автокатастрофы.

Маленькие дети внимательно смотрели на нее, и Коллин им дружески улыбнулась. Она надеялась, что хотя бы Бью вспомнит ее. Однако, к ее разочарованию, она увидела, что лицо Бью вдруг стало тревожным. На нем появился испуг, он протянул ручонки и схватился за ногу своего дяди, который быстро поднял его на руки. Бью крепко прижался к Кейду и спрятал личико у него на груди.

Удивившись такому поведению племянника, Коллин нежно обратилась к нему:

— Здравствуй, Бью! Ты помнишь свою тетю Коллин?

Она сделала шаг вперед и заметила, что малыш еще крепче ухватился за шею дяди и с недоверием и тревогой смотрит на нее.

Заметив испуг ребенка, Кейд постарался его успокоить.

— Бью, мой маленький мальчик, твоя тетя приехала издалека, чтобы увидеть тебя и твою сестричку.

— Я не хочу ее видеть! — крикнул Бью своим тоненьким голосочком.

Коллин ощутила, как сжимается ее сердце, но постаралась не проявить своих эмоций и сохранить улыбку на лице.

— Почему же ты не хочешь видеть свою тетю Коллин? — нежно спросил Кейд.

Коллин с тревогой ждала ответа.

— Потому что она убила мою мамочку, она причинила боль и мне, и Эми! — снова вскрикнул Бью.

Услышав это, Коллин почувствовала, что ей стало тяжело дышать, не хватает воздуха. Как оправдаться, что ответить маленькому Бью? Она ощутила легкое головокружение, ей было трудно держаться на ногах, и она прислонилась к стене.

Кейд что-то сказал женщине, которая привезла детей, но Коллин ничего не слышала. Она как будто оглохла от потрясения. Кейд опустил Бью на пол, и тот быстро убежал из прихожей в дом. За ним последовала няня с Эми на руках.

Коллин была как в тумане, в ее голове пульсировали слова маленького Бью: «Потому что она убила мою мамочку…»

Эти ужасные слова, которые произнес малыш, и его испуганный взгляд просто потрясли Коллин, повлияв на ее и без того расшатанную психику. Ее ноги подкосились, и она потеряла сознание.



ГЛАВА ВТОРАЯ



Коллин очнулась на кровати в прохладной, слабо освещенной спальне. Она заметила, что накрыта легким светлым одеялом. Сразу дала о себе знать сильная головная боль, в ушах стоял звон, во рту пересохло.

Внезапно в ее памяти всплыли образы Бью и Эми. Как очаровательны ее племянники, которых она наконец-то увидела! Как ей хотелось расцеловать их в прелестные розовые щечки!

«Потому что она убила мою мамочку, она причинила боль и мне, и Эми», — словно эхо, раздался голосок маленького Бью. Она снова побледнела и ощутила какой-то ужас и липкий страх.

Слова маленькою Бью больно ранили ее сердце. Разве она когда-нибудь причиняла вред в своей жизни? Никогда! Ее просто нельзя обвинить в этом! Это ведь роковая случайность, жуткая, трагическая насмешка судьбы; с этим горем она будет жить всегда! Но с какой убежденностью и искренностью произнес маленький Бью те страшные слова! Ведь он верит тому, что сказал! О боже!

Коллин с трудом поднялась с кровати, ощущая слабость и дрожь во всем теле. Не найдя свою трость, она еле смогла дойти до ванной, расположенной рядом со спальней.

Внезапно она почувствовала, что снова теряет равновесие, но в этот момент чьи-то сильные руки подхватили ее за талию.

— Вам плохо? — с тревогой в голосе спросил Кейд Чалмерс.

— Да, немножко, но не беспокойтесь. Вы можете уйти, — с трудом ответила Коллин.

— Я вызвал вам доктора. Он скоро приедет сюда, — заботливо произнес Кейд и взял ее под руку. — Я не уйду, я побуду с вами.

— Нет, пожалуйста, уйдите! — воскликнула она и, ощущая свою беспомощность, расплакалась.

Кейд помог ей подойти к умывальнику и умыться. Почувствовав его заботу, она снова чуть не расплакалась от жалости к себе.

Коллин очень переживала, что так беспомощна после автокатастрофы, она понимала, что сейчас у нее в жизни очень тяжелый период. А кроме того, она так одинока! Ведь, когда она выписалась из клиники после лечения, некому было даже помогать ей. Конечно, у нее были какие-то знакомые и соседи, навещавшие ее иногда, но никто не относился к ней так бережно и заботливо, как это делал сейчас Кейд Чалмерс.

Ведь он должен был бы презирать ее после слов маленького Бью. Но Кейд Чалмерс, оказывается, замечательный человек, раз способен так заботиться о ней.

Чувствуя, что ей тяжело стоять, Коллин прислонилась к умывальнику. Она снова заплакала, ощущая, что нервы ее натянуты до предела.

— Кейд, я не виновата в аварии и никогда не смогла бы причинить боль своим племянникам, — всхлипывая, произнесла она.

Мужчина нежно обнял ее за талию и погладил по руке.

— Я знаю, — ласково произнес он. — Когда вы потеряли сознание, я отнес вас в эту спальню. Разрешите мне снова сделать то же самое.

— Нет, нет, я смогу дойти сама, — поспешно ответила Коллин. Одно дело — когда она была без сознания, другое дело — теперь. — Я дойду сама, — повторила она.

Не обращая внимания на ее слова, Кейд решительно взял ее на руки. Казалось, ее сердце сейчас выскочит из груди. Она посмотрела на него благодарным взглядом и тут же отвела глаза, испугавшись, что он сможет прочитать ее внезапно нахлынувшие чувства.

Кейд бережно усадил ее на кровать, затем, взяв одеяло, предложил:

— Может, ляжете?

Отрицательно покачав головой, Коллин сказала:

— Нет, я хочу посидеть. Я уже чувствую себя намного лучше.

Конечно, она обманывала Кейда, ее просто очень волновало и заставляло смущаться его такое бережное отношение.

Кейд придвинул большое кресло к кровати и, не спрашивая разрешения, заботливо пересадил в него Коллин, укрыв ноги одеялом.

Женщина опять почувствовала подступавшие слезы и, поймав его внимательный взгляд, поспешила заверить:

— Мне уже лучше. Извините за беспокойство, которое я доставила вам. Я думаю, что смогу скоро уехать в мотель.

— Может, вам что-нибудь принести? — спросил ее Кейд.

Она благодарно посмотрела на него.

— Меня очень волнуют слова маленького Бью. Я даже не знаю, как защитить себя. А кроме того, Бью очень… боится меня, — взволнованно произнесла она и поднесла к глазам край одеяла, чтобы Кейд не увидел ее слез.

— Скоро приедет доктор и осмотрит вас. А потом Эсмеральда принесет что-нибудь поесть. Я же поговорю с Бью по поводу того, что он сказал вам, не волнуйтесь так. И вам совсем не обязательно уезжать. Вы можете расположиться в этой комнате.

Коллин отрицательно покачала головой.

— Спасибо, но я думаю переночевать в мотеле и вернуться домой.

— Давайте сначала узнаем, что скажет Бью.

— Мне лучше уехать из дома до вашего с ним разговора. Я очень волнуюсь, но мне кажется, что этот разговор не изменит его отношения ко мне.

— Но вы же не виновны в аварии, перестаньте так переживать, — попытался ее успокоить Кейд.

— Конечно, я не виновата. Но то, что вы об этом знаете, ничего не значит. Ведь Бью очень верит тому, что сказал. Вам будет трудно переубедить его. И самое лучшее для меня сейчас — это уехать из вашего дома. У вас есть мой домашний адрес, и вы всегда можете связаться со мной.

— Все зависит от того, что скажет доктор. Если вы еще не совсем здоровы, то вам нельзя садиться за руль, — твердо сказал Кейд.

— Пожалуйста, позвоните доктору и отмените его визит. Я уже чувствую себя лучше.

— Но это невозможно — доктор уже в пути.

— Тогда я оплачу его визит. Вам не стоит беспокоиться обо мне. Вы и так очень сильно помогли мне. Извините за то, что доставила вам столько хлопот. — Помолчав немного, она добавила: — Я поеду домой в Сан-Антонио. Из-за Бью давайте отложим обсуждение вопросов, касающихся моих прав на опеку. — Коллин вздохнула и с теплотой посмотрела на Кейда. — Я рада, что дети моей погибшей сестры живут хорошо и счастливо, и очень благодарна вам за ваше отношение к ним.

Кейд внимательно слушал, не сводя с нее глаз. Он видел ее смятение, понимал, что она сейчас очень расстроена из-за слов племянника. Какое-то внутреннее чувство подсказывало ему, что она добрый человек, не способный причинить боль людям, а тем более детям.

Коллин Джеймс вызывала симпатию у Кейда. Она была совсем не похожа на свою эгоистичную сестру. У него сложилось впечатление, что она прекрасная и искренняя женщина, которая очень любит своих племянников. Настолько, что, если понадобится, готова пожертвовать собой ради их счастья и благополучия.

Внезапно послышался звонок в дверь. Это приехал доктор.

Доктор Амадо внимательно осмотрел пациентку и сообщил, что, видимо, она очень переутомилась и это не замедлило сказаться на ее и без того слабом здоровье. Коллин не стала рассказывать ему о том, какой нервный шок ей пришлось пережить недавно. Впрочем, доктор и не настаивал на каких-то объяснениях.

Доктор Амадо оказался очень приятным и доброжелательным человеком. Он задал ей несколько вопросов о том, какие травмы она получила во время автокатастрофы, какие хирургические операции были сделаны в клинике и какое послеоперационное лечение она прошла там.

— Коллин, я должен вам сказать, что Кейд Чалмерс уговаривал меня оставить вас в его доме на несколько дней. — Доктор Амадо улыбнулся. — Я попрошу вас задержаться здесь и не уезжать. Но я поступаю так не из-за просьбы Кейда. Вы действительно сейчас очень слабы, и вам желательно остаться здесь. А в дальнейшем я попрошу вас продолжить курсы физиотерапии и очень заботиться о своем здоровье. — Он наклонился к ней и, дотронувшись до ее плеча, добавил: — Не волнуйтесь, вы поправитесь и будете счастливы в жизни.

Коллин заставила себя улыбнуться, хотя чувствовала себя безнадежно одинокой и не совсем верила в то, что когда-нибудь сможет полностью выздороветь.

— Доктор, а на сколько дней мне необходимо здесь задержаться? — печально спросила она.

— Я думаю, что вам нельзя садиться за руль по крайней мере до завтрашнего дня. Вам надо хорошенько отдохнуть. Сан-Антонио находится не слишком близко, а вы сейчас еще очень слабы, чтобы отправиться в такой далекий путь. Я бы рекомендовал вам немного поспать перед ужином. Пойду скажу Кейду, чтобы он разбудил вас через пару часов.

Доктор Амадо встал со стула, взял свой небольшой портфель и, вежливо попрощавшись с Коллин, вышел из спальни.

Кейд, увидев, что визит доктора окончен, вышел во двор проводить его.



Оставшись одна, Коллин осторожно вышла из спальни. Действительно, ехать за рулем в Сан-Антонио ей сейчас будет тяжело, но ведь мотель, который она заметила сегодня по пути на ранчо, находится совсем близко. Ей только надо отыскать свою трость и сумочку и немедленно уйти отсюда.

Она сомневалась, что Бью изменит свое к ней отношение после разговора с Кейдом. Поэтому самое лучшее — уехать.

После того, что произошло, она потеряла всякую надежду на любовь со стороны племянника.

С трудом дойдя до гостиной, Коллин взяла свою чековую книжку и сумочку, все еще лежавшие на диване, и вышла из дома. Опираясь на трость, она села в машину, никем не замеченная, и поехала к мотелю.

Оплатив одноместный номер, Коллин поблагодарила дежурного регистратора за то, что он помог донести до номера ее дорожную сумку. Как только за ним закрылась дверь, Коллин без сил упала на кровать и забылась тяжелым сном.



Проводив доктора, Кейд поговорил со своим маленьким племянником. Сейчас, стоя у окна, он задумчиво наблюдал за детьми, находившимися в саду, и размышлял о сегодняшних событиях.

Бью катался на своем трехколесном велосипеде, быстро крутя педалями. А Эми сидела на детском стульчике в тени деревьев и играла разноцветными кубиками. Она широко улыбнулась брату, когда он стал кататься вокруг нее.

После разговора с Бью Кейд понял, почему тот вел себя настороженно и неприветливо с Коллин. Он мысленно осуждал брата за то, что тот настроил своего маленького сына против его тети, сказав, что это она виновата в гибели матери, что именно она разрушила их дружную семью.

«Папочка сказал мне, что тетя Коллин убила мамочку, и поэтому она причинила боль и мне, и Эми», — повторил Бью свои страшные слова. Да, Крейг поступил очень нехорошо, сказав неправду ребенку. Вот поэтому-то Бью чувствует к Коллин неприязнь и боится ее. Теперь Кейду придется сильно постараться, чтобы изменить мнение ребенка о своей тете, ведь она не заслужила такое отношение к себе.

Крейг был не в себе после гибели жены. Он начал сильно пить, чтобы как-то заглушить свое горе, и в результате его жизнь закончилась трагически — он утонул в реке.

Кейд снова ощутил боль утраты. А ложь Крейга только усиливала его страдания. Несправедливость брата по отношению к Коллин просто шокировала его.

Однако Кейд не мог оправдывать и себя, ведь он тоже поверил Крейгу, когда тот сказал ему, что Коллин теперь будет преследовать какие-то свои корыстные цели, поэтому ей нельзя доверять. Кейд ни минуты в этом не сомневался. Ведь он был уверен, что Коллин такая же расчетливая женщина, как и ее сестра. Но теперь он узнал, что Коллин — полная ее противоположность.

Кейд вспомнил, что ни он, ни его брат даже ни разу не навестили Коллин, когда она находилась несколько месяцев в клинике после автокатастрофы. А ведь она так сильно пострадала и, кроме того, очень переживала гибель своей сестры. Молодая женщина оказалась совсем одинока тогда, ведь у нее не было никого, кто бы мог утешить ее и позаботиться о ней. И он, и Крейг поступили непорядочно, бросив Коллин на произвол судьбы. Кейд почувствовал угрызения совести.

Однако он сделает все от него зависящее, чтобы доказать, что он все-таки порядочный человек, загладить свою вину перед Коллин.

В разговоре с Бью Кейд постарался объяснить, что его отец был не прав, он ошибался, говоря, что Коллин виновата в смерти их матери. Его мама погибла в результате случайной автомобильной аварии, которая может произойти на дороге с любым человеком, находящимся за рулем.

Конечно, малышу потребуется время, чтобы изменить свое отношение к Коллин, ведь он еще совсем маленький мальчик, ему даже нет и четырех лет. Кейд разрешил Бью пойти во двор дома немножко погулять и поиграть, но с условием, что он постарается вспомнить все хорошее о своей тете Коллин. Ведь много раз, возвращаясь с мамой и сестренкой из Сан-Антонио, Бью радостно рассказывал Кейду о своей поездке к тете и счастливом времяпровождении в ее доме. Разумеется, Бью не мог так быстро забыть об этих поездках. В то время Кейд без особого интереса относился к его рассказам. Но сейчас все переменилось. И ему будет очень приятно, если Бью вспомнит все хорошее, что связывало его с родной тетей.



Пока дежурный мотеля стучал в дверь номера, снятый Коллин на ночь, Кейд с трудом сдерживал волнение. Почему она не открывает дверь? Что могло произойти?

Коллин сумела незаметно уехать из его дома. Думая, что она отдыхает, как рекомендовал доктор, Кейд не заходил в спальню. Каково же было его изумление, когда спустя пару часов Эсмеральда сообщила, что комната пуста!

Поскольку Коллин не отвечала на стук, Кейд Чалмерс попросил служащего мотеля открыть дверь ее номера. Они вошли в комнату и включили свет.

Молодая женщина спала мертвым сном, растянувшись на кровати. Она, видимо, очень устала, так как не сняла не только свою одежду, но и обувь.

Кейд поблагодарил дежурного за оказанную помощь и дал ему чаевые.

— Большое спасибо, мистер Чалмерс. Вы думаете, с ней все в порядке? Может быть, необходимо вызвать врача? — вежливо поинтересовался служащий.

— Спасибо за заботу. Но я думаю, что с Коллин Джеймс все в порядке, она просто очень утомилась. Вам не стоит беспокоиться, — ответил Кейд.

Дежурный вышел из номера.

Кейд аккуратно снял кроссовки с ног Коллин и бережно накрыл ее одеялом. Она спала сладко, словно маленький ребенок. Бью тоже иногда засыпал прямо в одежде, когда очень уставал от игр. И это сходство заставило Кейда почувствовать к ней непреодолимую нежность.

Он вспомнил, как она смутилась, предлагая выписать чек на какую-нибудь сумму для своих племянников. Ее смущение еще раз подчеркивало, что она совершенно бесхитростный человек, что она наивна, как ребенок. Кейд улыбнулся.

Глядя на спящую Коллин, Кейд внезапно почувствовал сильное желание увезти ее сейчас на ранчо. Но ведь он не имеет на это права.

Тут он заметил на тумбочке рядом с настольной лампой ключи от ее машины. Взяв их и положив в карман, он написал записку: «Я возвращу вам ключи от машины во время завтрака. Кейд».

Перед тем как выйти из комнаты, он снова взглянул на Коллин. Ему так не хотелось уходить от нее, но ведь он не должен находиться здесь и вообще как-то посягать на ее личную жизнь. Единственное, что можно сделать, — это не позволить ей уехать завтра утром в Сан-Антонио, пока они не увидятся. Ощутив приятную тяжесть ключей в своем кармане, Кейд улыбнулся.

Однако пора было возвращаться на ранчо. Глубоко вздохнув и еще раз взглянув на спящую Коллин, он тихо прошептал:

— Увидимся завтра утром, — и закрыл за собой дверь.



Проснувшись на следующий день, Коллин ощутила болезненную ломоту во всем теле, ставшую уже привычной. Снова вспомнив слова маленького Бью и его испуганное выражение лица, она почувствовала боль в сердце. Неужели теперь, после гибели Шерон, все изменилось? Неужели только пустота и безрадостные дни ожидают ее в будущем?

Как же мне одиноко, с печалью подумала Коллин. Ведь никто ее не любил, она была никому не нужна. А кроме того, она сейчас такая неуклюжая, да еще с этой тростью в руках, без которой не может сделать и шагу. Кому она нужна в таком состоянии! Она способна вызывать у людей только жалость. Неизвестно, сколько времени еще пройдет, прежде чем она окончательно поправится после автокатастрофы.

Компания, в которой работал водитель грузовика, виновного в аварии, попросила Коллин не обращаться в суд и решить все вопросы мирным путем. Они обещали оплатить ее лечение в клинике. Но она еще не дала согласие на их предложение. Возможно, им придется оплачивать или ее инвалидность, или обучение новой специальности. Ведь сейчас Коллин пока еще не знала, сможет ли продолжать работать бухгалтером из-за своих сильных головных болей. В настоящий момент она была не в состоянии делать какие-либо математические расчеты.

Опираясь одной рукой на трость, а другой о стенку, Коллин прошлась немного по комнате, чтобы как-то снять болезненные мышечные спазмы, которые мучили ее теперь каждое утро.

Внезапно она заметила записку, лежавшую на тумбочке рядом с кроватью. «Я возвращу вам ключи от машины во время завтрака. Кейд», — прочла она на листке бумаги.

Коллин очень удивило, что Кейд Чалмерс побывал в ее комнате, пока она спала. Представив себе этот визит, она покраснела.

Кейд сделал ее своей заложницей или обратил на нее внимание? Неужели у него возник какой-то интерес к ней, если он не хочет, чтобы она уезжала обратно в Сан-Антонио? Это было приятно.

Коллин никогда не замечали мужчины, особенно если рядом находилась ее сестра, яркая и вызывающе сексуальная Шерон. Да Коллин и не стремилась к этому, хотя в душе все же надеялась, что когда-нибудь встретит мужчину, который сможет полюбить ее и создать семью, построенную на взаимной любви и уважении. Неужели Кейд Чалмерс может заинтересоваться такой, как она?

Внезапно она нахмурилась. А вдруг он злится на нее за то, что она украдкой, даже не попрощавшись, уехала из его дома? Кейд Чалмерс — властный, высокомерный человек, требующий повиновения во всем. А может быть, после разговора с Бью он решил, что для детей будет лучше не видеться со своей тетей, и хочет довести это до ее сведения? Может, Кейд собирается официально, через суд, запретить ей общаться с племянниками?

Ощутив в своей душе беспокойство и тревогу, Коллин нашла в себе силы дойти до ванной и принять душ. Одевшись, она села на кровать, с грустью ожидая новых неприятностей.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ



Кейд Чалмерс остановился возле ее номера и вежливо постучал. Коллин открыла дверь, и мужчина отмстил, что она выглядит заметно отдохнувшей. Правда, в глазах застыла тревога.

Не поздоровавшись, Коллин отошла немного в сторону, чтобы дать ему возможность пройти в комнату. Кейд почувствовал, что женщина еще не совсем оправилась от вчерашней обиды, нанесенной ее племянником.

— Как поживают Бью и Эми? — как бы прочитав его мысли, спросила с волнением Коллин.

Кейд каждой клеточкой ощутил ее любовь к малышам, которые представляли для нее теперь единственный смысл в жизни.

— У них все хорошо, — поспешил успокоить ее Кейд. — Они остались со своей няней — Конни. Так что не беспокойтесь за них.

Опустив глаза, Коллин нерешительно спросила:

— Вы уже разговаривали с Бью? — В ее голосе чувствовалось волнение.

— Мой погибший брат сумел убедить Бью в том, что вы повинны в гибели его матери. Крейг немного лишился рассудка на нервной почве. Он очень любил свою жену, вот и наговорил всяких глупостей, а маленький Бью, конечно, ему поверил. Лично я не считаю вас виновной в гибели Шерон и хочу, чтобы вы об этом знали. — Он помолчал немного, а потом добавил: — Я хочу извиниться перед вами за своего брата Крейга, а также за то, что мы ни разу не навестили вас в клинике. Нам нет прощения за такой поступок.

Слова Кейда Чалмерса сильно разволновали Коллин. Ее сердце просто трепетало от счастья. Она не верила своим ушам. Коллин ожидала чего угодно, но только не такого отношения к ней. Ведь Кейд Чалмерс казался ей раньше очень высокомерным человеком, который просто не способен испытывать чувство вины. Возможно, ему было нелегко заставить себя извиниться перед ней, но все-таки он сумел побороть свою гордость и попросить у нее прощения.

Ощущая в душе благодарность, Коллин тихо сказала:

— Спасибо вам за все.

Чувствуя, что снова может расплакаться, она отвернулась от Кейда, чтобы как-то успокоиться и собраться с мыслями. Что-то в последнее время она стала очень плаксивой, раньше за собой такого не замечала.

— А может быть, нам сейчас пойти в ресторан и позавтракать? — предложил Кейд. — Мы можем хорошо провести время и побеседовать о наших племянниках.

— Вы так считаете? — Голос выдавал волнение Коллин.

— Конечно, пойдемте.

Его внезапное приглашение очень смутило девушку. Она посмотрела на него и отвела глаза.

— Вы чем-то взволнованы? — спросил Кейд.

— Нет, нет… Я… я должна привести себя в порядок, прежде чем пойду с вами, — быстро ответила она и, взяв свою трость, направилась в ванную комнату.

Увлажнив свои короткие волосы, она причесала их расческой и, взяв фен для волос, начала высушивать.

Через открытую дверь Коллин заметила, что Кейд задумчиво смотрит на нее. Их взгляды встретились.

Словно очнувшись, Кейд с улыбкой произнес, как бы оправдываясь:

— Я заинтересовался тем, что вы сейчас делаете. И мне очень хотелось бы узнать, каким будет результат ваших стараний.

Коллин смутилась еще больше и почувствовала, что покраснела. Отвернувшись, она продолжала укладывать волосы.

То, как он смотрел на нее… Она была уверена, что Кейд Чалмерс обращает внимание только на красивых женщин. А она-то к их числу совсем не относится. Неужели этот мужчина мог заинтересоваться ею? Коллин даже боялась думать об этом. Однако его поведение, желание наблюдать за ней, говорило об обратном. Может, он все-таки обратил на нее внимание, почувствовал к ней интерес?

Выключив фен, Коллин быстро собрала туалетные принадлежности со столика в ванной и убрала их в косметичку. Затем, подойдя к кровати, взяла свою дорожную сумку и посмотрела на Кейда.

— Вы можете отнести мою сумку к машине? — спросила она. — Я уже оплатила свое пребывание в мотеле.

Ничего не ответив, Кейд взял ее вещи и вышел из комнаты. Коллин последовала за ним.

Их машины были припаркованы рядом. Кейд открыл дверцу своего джипа и положил на сиденье сумку Коллин.

Пропустив мимо ушей сказанное ею «Подождите», он подошел к арендованной Коллин машине и, открыв дверцу, закрепил ключи от нее над зеркалом своего джипа. Затем повернулся к женщине и решительно произнес:

— Потом я отвезу вас в Сан-Антонио на своей.

— Но я сама могу доехать. — Коллин не знала, как реагировать на его поведение.

— Нет, сейчас нет. Пожалуйста, садитесь. — Кейд открыл перед ней дверцу джипа.

Коллин почувствовала себя уязвленной. Она не ожидала, что он будет вести себя с ней так властно. И вообще не привыкла, чтобы кто-то командовал ею.

— Я хочу сесть за руль своей машины и ехать сама, — тихо, но твердо сказала она.

— Коллин, я знаю, что вам этого хочется, но не уверен, что вы сможете сейчас вести свою машину. Вы еще очень слабы.

— Но я так реш…шила, — произнесла она, немного запинаясь от волнения.

Кейд внимательно посмотрел на нее, удивляясь оказанному сопротивлению. Возможно, Коллин немного боится его и поэтому не доверяет. А кроме того, она слишком горда, чтобы подчиняться кому-то, подумал Кейд. Он прекрасно понимал, что она еще не совсем здорова и ей было нелегко проделать такой далекий путь из Сан-Антонио к нему на ранчо. Она совершила эту поездку, потому что очень волновалась о своих племянниках, а он не отвечал на ее звонки и письма. Если бы не это, Коллин ни за что не покинула бы Сан-Антонио. Кейд не допустит, чтобы она снова села за руль и опять подвергала свою жизнь опасности, ведь она еще так слаба. Он вспомнил, как она потеряла сознание, испытав шок от слов маленького Бью.

— Коллин, пожалуйста, садитесь в мою машину, — вежливо повторил Кейд Чалмерс.

— Почему вы так поступаете? — Недовольство звучало в ее голосе.

— Потому что вы еще не совсем поправились и слабы. Вы сможете сесть за руль машины через несколько дней, но не сегодня. Так будет безопаснее для вас. А сегодня водителем буду я, — спокойно ответил Кейд.

Чувствуя, что ее лицо краснеет от смущения, Коллин отвела свой взгляд. Этот мужчина разговаривает с ней как с ребенком.

Кейд заметил слезы на ее глазах.

— Коллин, доверьтесь мне, я хочу, чтобы вы верили тому, что я сказал вам сейчас. Я никоим образом не собираюсь оскорбить вас, — мягко произнес Кейд.

— По вашим словам чувствуется, что вы считаете меня совсем ни на что не способной. Может быть, вы думаете, что при моей слабости я буду счастлива, что такой интересный и привлекательный мужчина, как вы, станет опекать меня из чувства жалости? Вы ошибаетесь, — дрожащим от волнения голосом сказала Коллин и гордо вздернула подбородок.

Кейд не ожидал от нее такой строптивости. Он всегда был уверен в своей неотразимости. Все женщины, которых Кейд встречал в своей жизни, только и мечтали, чтобы он обратил на них свое благосклонное внимание. Он был высоким, красивым, холостым, к тому же богатым мужчиной. И все это крайне прельщало противоположный пол.

Но Коллин оказалась совсем не похожей на них. Несмотря на свой маленький рост, худобу и болезненную слабость, эта особа обладала изрядной гордостью и независимостью.

— Возможно, я ошибаюсь, — растерянно произнес Кейд.

Коллин почувствовала, что очень удивила его своим поведением. Но этот неотразимый мужчина повел себя слишком властно, поэтому она захотела его как-то приструнить и поставить на место, чтобы он не думал, что у нее нет характера. Коллин не какая-то безвольная кукла, которой можно распоряжаться как хочешь.

То он приходит в ее номер, когда она спит, то забирает ключи от машины, лишая ее возможности уехать, то требует, чтобы она не садилась за руль, и буквально вынуждает ехать с ним в его автомобиле. Ну нет, Коллин не собиралась позволять ему командовать ею, она не привыкла к такому обращению. Вот поэтому и решила дать ему отпор и ответила так резко, что он до сих пор удивленно смотрит на нее, не веря, что такая серая мышка способна устоять перед его чарами. Возможно, до этого он считал ее мягкой и уступчивой особой, над которой можно властвовать.

Они стояли и пристально смотрели друг на друга.

Кейд первым нарушил молчание: — Коллин, садитесь, пожалуйста, в мою машину. У нас с вами много вопросов, которые надо обсудить. Извините, я, может, немножко и превысил свои права в отношении вас, забрав ключи от машины, но я постараюсь искупить свою вину, обещаю. — Он обворожительно улыбнулся.

Немного поколебавшись, Коллин села в джип и, положив рядом свою трость, пристегнулась ремнем безопасности. На душе было как-то беспокойно — то ли от предстоящего разговора, то ли из-за близости этого мужчины.

Кейд сел за руль и включил зажигание. Мотор тихо заурчал, и машина плавно тронулась с места.

В молчании они подъехали к ресторану. А через минуту-другую, сев за столик у окна, сделали заказ.

— Почему вы так редко бывали на ранчо? — вдруг спросил Кейд. — Ваша сестра и мой брат были женаты более четырех лет, а мы с вами до сих пор не успели познакомиться поближе.

Коллин взяла со стола салфетку и стала нервно теребить ее в руках.

— Может быть… лучше не вспоминать прошлое? — тихо предложила она.

Ей не хотелось рассказывать Кейду Чалмерсу о том, что Шерон старалась не приглашать ее на ранчо, хотя часто устраивала вечеринки. Такое пренебрежение со стороны Шерон причиняло ей душевную боль, но Коллин старалась не придавать этому большого значения. А когда у сестры произошел разлад с мужем и она приехала со своими детьми на квартиру к Коллин, то другого счастья, как видеть и общаться каждый день со своими племянниками, ей и не надо было. Коллин никогда не требовала от Шерон какого-то лучшего к себе отношения, она не была близка с сестрой.

Но Кейд Чалмерс был настойчивым человеком, не отступающим от намеченной цели. Поэтому ее невразумительный отказ явно не удовлетворил его. Он снова спросил:

— Вы приезжали на ранчо так редко, потому что оно находится слишком далеко?

Взглянув на Кейда, Коллин решила сделать ему приятное. Она улыбнулась и ответила:

— Ну что вы, совсем не поэтому. Я вообще в восторге от вашего ранчо. А кроме того, ваш дом просто великолепен. Он такой большой и удобный. Я рада, что Бью и Эми хорошо устроены. Они будут гордиться тем, что живут на таком прекрасном ранчо.

По выражению его лица Коллин заметила, что Кейду приятны ее слова.

— Вы когда-нибудь ездили верхом на лошади? — вдруг спросил он. — Видели, как кипит работа на ранчо?

— Нет, я считаю, что в этом нет ничего интересного, — ответила Коллин и добавила: — Мой доктор рекомендовала мне позаниматься верховой ездой, но я до сих пор не воспользовалась ее советом.

— А почему бы вам не погостить у меня на ранчо несколько дней? — предложил Кейд. — Вы смогли бы провести время с племянниками. А кроме того, возможно, Бью изменит свое настороженное отношение к вам. Я научу вас ездить верхом, это будет очень полезно для вашего здоровья. — Он немного помолчал. — Мы можем взять машину и осмотреть территорию ранчо. Уверен, вам понравится моя экскурсия. Захватим с собой детей, они будут в восторге. А то я провожу с ними не очень много времени, они чаще находятся с няней. Пусть привыкают с детства к бурной жизни ранчо, ведь оно в будущем достанется им в наследство.

Коллин не знала, что сказать. В этот момент к их столику подошел официант и принес заказ. Коллин обрадовалась, что теперь какое-то время они смогут не разговаривать. Она должна немного обдумать то, что сейчас сказал ей Кейд. Он приглашает ее погостить в его доме и пообщаться с детьми, а это значит, что он хочет как-то улучшить ее отношения с Бью, дать ей возможность поучаствовать в их жизни.

Официант расставил тарелки и отошел от столика.

— Коллин, вы так и не ответили, почему редко приезжали на ранчо, — снова напомнил Кейд.

— Кажется, я ясно дала вам понять, что лучше не вспоминать прошлое, — резко ответила она.

Однако ее тон не вызвал враждебной реакции с его стороны. Кейд мягко и спокойно произнес:

— Но все-таки иногда стоит вспомнить что-то из прошлого.

Возможно, если она расскажет ему о многом, о чем не хотела говорить раньше, он будет обескуражен и не станет задавать вопросы, на которые она совсем не хотела отвечать. Коллин чувствовала, что очень нервничает и у нее постепенно пропадает желание завтракать с Кейдом.

Заметив хмурое выражение ее лица, Кейд решил смягчить возникшую между ними напряженность и вежливо сказал:

— Давайте с вами позавтракаем спокойно и мирно.

Взяв со стола салфетку, Коллин положила ее на колени и принялась за еду.

Блюда были очень вкусны и изысканны. Особенно ей понравилось мелко нарезанное мясо с овощами, сдобренное изумительной подливкой. Коллин даже удивилась своему аппетиту, она уже давно так много не ела.

Вкусная и обильная еда немного успокоила нервы, и Коллин почувствовала сонливость. Она взяла в руки чашечку и отпила немного кофе.

— По вашему лицу чувствуется, что вам хочется отдохнуть, — улыбаясь, сказал Кейд.

Засмущавшись, Коллин отвернулась. Каким образом ему удастся угадывать ее мысли и желания? Его внимание и забота приводили ее в замешательство. Она испытывала неловкость в присутствии этого красивого, знающего себе цену мужчины. Коллин не привыкла к такой галантности и вежливости со стороны противоположного пола и совсем не знала, как вести себя с Кейдом.

— Я не так давно проснулась, чтобы снова ложиться спать, — тем не менее ответила она, хотя после плотного завтрака ее и вправду клонило в сон. Сделав паузу, она добавила: — Я почувствую себя еще лучше, если сейчас пойду прогуляюсь.

— Не торопитесь сразу давать нагрузку своему организму, вы еще не совсем окрепли. По-моему, вам надо заботливее относиться к себе, постепенно начинать делать физические упражнения на свежем воздухе, стараться больше бывать на солнце и хорошо питаться. И все это вы сможете осуществить, если погостите у меня на ранчо, — сказал Кейд. — Я настаиваю на этом. — Он улыбнулся.

Коллин растерялась от такого напора. Ее сонливость мгновенно исчезла.

— Мистер Чалмерс, я очень благодарна вам за ваше приглашение, но, пожалуйста, не надо так беспокоиться о моем здоровье. Не стоит жалеть меня. Вы ни в чем не виноваты передо мной, поэтому у вас вовсе нет причин, чтобы так опекать меня.

Коллин резко встала и потянулась за тростью. Однако та выскользнула из ее рук и с грохотом упала на пол. Проходивший мимо официант поднял трость и вежливо подал ее Коллин.

— Спасибо, — пробормотала женщина, чувствуя, что ее щеки горят от волнения и стыда. Опираясь на трость, она быстро пошла к выходу.

Кейд поднялся из-за стола и, расплатившись за завтрак, вышел на улицу следом за Коллин.

Несмотря на утренние часы, было уже жарко. Солнце палило вовсю.

Сев в машину Кейда, Коллин почувствовала угрызения совести за свое резкое поведение. Когда они выехали на дорогу, она больше не могла сдерживать волнение и произнесла, испытывая чувство жгучего стыда:

— Извините меня, пожалуйста, я была груба с вами. Я редко бываю такой раздражительной.

Кейд мягко дотронулся до ее руки и спокойно произнес:

— Коллин, как я могу знать об этом? Ведь мы же с вами очень мало знакомы. Если вы погостите у меня на ранчо, то мы лучше узнаем друг друга.

— Но… но это невозможно, — запинаясь, ответила Коллин.

— Почему? Мне бы очень хотелось, чтобы вы погостили у меня. А кроме того, у вас будет прекрасная возможность пообщаться со своими племянниками. Ну же, решайтесь!

Коллин не знала, что ответить ему. Она и предположить не могла, что может заинтересовать Кейда Чалмерса, что он захочет узнать ее получше. Она думала, что их отношения будут всегда касаться только вопросов воспитания ее племянников.

Но теперь в ней крепла уверенность, что Кейд просит ее остаться, потому что чувствует к ней личный интерес, симпатию, и ее очень волновало, что и она к нему неравнодушна.

Впервые в своей жизни Коллин испытывала такое чувство. В Кейда невозможно было не влюбиться. При всей внешней неотразимости у этого мужчины была еще и очень добрая душа. Коллин боялась, что может полюбить Кейда Чалмерса и эта любовь принесет ей только страдания.

Молодая женщина взглянула в окно и заметила, что они едут на ранчо. Все-таки он поступил по-своему.

Кейд вел машину очень осторожно, внимательно глядя на дорогу.

— Вы уже не испытываете страх от езды на машине? — вдруг спросил он.

— Нет, — солгала Коллин, хотя и чувствовала, что еще не совсем оправилась от шока после аварии.

— Я очень сочувствую вам, Коллин. Представляю, как вам было нелегко ехать сюда из Сан-Антонио.

— И все-таки иногда я могу сидеть за рулем машины, — упрямо ответила она.

Кейд молча покачал головой, и за всю дорогу к ранчо они не произнесли больше ни слова.

Выйдя из джипа, Кейд вытащил дорожную сумку Коллин и отнес ее в предоставленную женщине комнату, окна которой выходили в сад. Детская Бью граничила с ее спальней. Комнаты няни и Эми тоже были расположены рядом, а апартаменты Кейда находились в конце коридора. В другой части дома располагались рабочий кабинет, большая игровая комната для детей, гостиная и две гостевые комнаты. Эсмеральда, выполнявшая обязанности экономки и прислуги по дому, жила со своим мужем в отдельном строении на территории ранчо.

Огромный дом Чалмерсов был как будто создан для многочисленного семейства. Очень часто сюда приезжали приглашенные погостить знакомые.

Коллин была разочарована, не застав в доме своих племянников, которые вместе с няней уехали на соседнее ранчо. Они должны были вернуться обратно только к ланчу. Очевидно, что для Кейда это тоже было неожиданностью.

Отсутствие детей вызвало смятение в душе молодой женщины. Ведь это означало, что ей придется быть наедине с Кейдом, общаться только с ним. Ее также беспокоило, что, возможно, у Кейда есть какие-то свои дела, а он вынужден проводить время с ней.

Коллин распаковала вещи и спустилась в гостиную. Подойдя к окну, она услышала за спиной шаги Кейда.

— Не расстраивайтесь, Коллин. Мы увидимся с Бью и Эми во время ланча. А потом, после того как они немного поспят, сможем спокойно с ними пообщаться, — произнес Кейд. — А сейчас я хочу предложить вам прогуляться на ранчо недалеко от дома.

Коллин не могла отказаться от такого заманчивого предложения. Идя рядом с Кейдом и опираясь на трость, она попробовала ускорить свой шаг. Наверняка он недоволен ее медленной и неуклюжей походкой, ведь ему приходится подстраиваться под ее шаги.

— Коллин, не стоит идти так быстро, — произнес Кейд.

Он взял ее под руку и до самого конца прогулки не отпускал, не позволяя ускорять шаг.

Ее сердце дрогнуло от такого нежного и заботливого прикосновения. Еще никто в ее жизни не относился к ней так бережно.

То, как Кейд вел себя с ней, все больше усиливало ее смятение. Стараясь скрыть от него свое внутреннее состояние, она попыталась сконцентрировать все внимание на прогулке и беседовала с ним на отвлеченные темы.

Видимо чувствуя, что Коллин устала от ходьбы, Кейд пошел еще медленнее, чтобы дать ей возможность немного отдохнуть.

Идя рядом с ним, Коллин искоса поглядывала на его профиль. Строгие и резковатые черты его лица производили впечатление неприветливости и даже жесткости. Однако в действительности Кейд Чалмерс оказался изумительным человеком, способным на благородные поступки.

Его поведение говорило о том, что он настоящий, хорошо воспитанный джентльмен. Коллин восхищал этот мужчина, она ощущала большую симпатию к нему. Сейчас ее даже не беспокоило, поправит ли она окончательно свое здоровье, станет ли ближе к своему племяннику, будет ли принимать участие в жизни и воспитании детей.

Самое большое беспокойство вызывал в ее душе Кейд Чалмерс. Коллин чувствовала, что может очень сильно влюбиться в него, и в то же время знала, что не должна позволять себе это.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ



Бью и Эми не приехали с няней к ланчу. И это очень раздражало Кейда Чалмерса. За прошедший месяц они слишком часто ездили на ранчо Анжелы Деннер.

Вчера вечером она приезжала на своей машине и забрала к себе малышей с няней. К ней приехали погостить друзья с детьми, и поэтому Анжела решила, что Бью и Эми весело проведут время у нее на ранчо. Но если честно, то таким образом Анжела хотела обратить внимание Кейда на свою персону. Ведь, завоевав доверие детей, ей было бы легче осуществить свою давнюю мечту.

Кейд был недоволен, что последнее время Анжела Деннер так распоряжается детьми. Тем более что их няня Конни тоже всегда старалась угодить желаниям Анжелы. В конце концов он уволит ее, если она снова, не спросив у него разрешения, позволит соседке забирать детей из его дома.

С красавицей Деннер Кейд познакомился два года назад, но общался очень редко. Анжела была очень избалована своим отцом, любящим ее до безумия. Такие женщины, привыкшие брать от жизни все и быть в центре внимания, не нравились Кейду.

Как-то Кейд узнал, что она распространяет слухи, будто он собирается на ней жениться. Услышать такое было не очень приятно — к этой красотке он никогда не относился серьезно. Кейд вообще не собирался жениться, изредка встречаясь с разными женщинами без всяких обязательств. У него и в помине не было каких-то любовных отношений с Анжелой, как, впрочем, и с другими женщинами, проживающими по соседству. Кейд терпеть не мог пересуды.

Он видел Анжелу изредка, только когда она приезжала к нему на ранчо как соседка. Последнее время она уделяла много внимания Бью и Эми и, кажется, даже успела им понравиться.

Кейд много размышлял о том, куда могли подеваться письма Коллин, и пришел к выводу, что Анжела к этому причастна. Она не раз заходила к нему в кабинет, когда искала его. Скорее всего, именно она стерла автоответчик и забрала письма, чтобы избавиться от возможной конкурентки на руку и сердце Кейда. Если он когда-нибудь докажет это, то порвет с ней всякие отношения. И вообще, надо срочно положить конец всяким сплетням относительно их предстоящей свадьбы.



После прогулки Кейд и Коллин расположились на веранде за столом, уставленным разными блюдами, приготовленными для них Эсмеральдой.

— Вы, наверное, очень устали от нашего путешествия? — спросил Кейд.

Покраснев от смущения, Коллин ответила:

— Да, я еще не совсем окрепла после автокатастрофы и у меня слишком мало сил. Однако наверняка наша прогулка на свежем воздухе пойдет на пользу моему здоровью.

— После ланча вы можете отдохнуть и поспать, — предложил Кейд, — а я немного поработаю с документами в своем кабинете.

— Да, спасибо, я именно так и сделаю.

Они молча продолжили свой ланч. Взглянув на Кейда Чалмерса, Коллин снова подумала, что строгие и резкие черты его лица не соответствуют доброте сердца. Она теперь знала, каким благородным и даже нежным может он быть.

— Мистер Чалмерс, мне бы не хотелось быть вам в тягость, — положив вилку, произнесла Коллин.

— К чему такая официальность? Пожалуйста, называйте меня Кейдом.

Его слова немного взволновали ее, но она продолжила ровным тоном:

— Я не хочу беспокоить вас или вызывать какие-либо неудобства своим присутствием в вашем доме. Если у вас возникнут хлопоты из-за меня, вы скажете мне об этом?

Кейд лукаво улыбнулся.

— Хорошо, я редко не выражаю свои мысли вслух.

— И все-таки, без шуток, я очень прошу вас, будьте со мной откровенны, если я чем-то буду вам мешать, — решительно повторила Коллин, внимательно наблюдая за его реакцией.

Кейд нежно посмотрел на нее.

— Вас волнует, что я жалею вас, не так ли? А вы знаете, в чем различие между жалостью и состраданием? Вы понимаете, что такое дружеское отношение к другому человеку? — Он немного помолчал. — А если бы я не мог ходить без трости? Неужели вашу заботу и предупредительность я воспринимал бы как жалость?

Коллин отрицательно покачала головой.

— Конечно, нет, — с жаром произнесла она, — но мне кажется, что прошло уже достаточно времени после автокатастрофы и мое физическое состояние должно было стать намного лучше. У меня такое ощущение, что я выгляжу человеком, притворяющимся больным, каким-то симулянтом.

— Вы чувствуете себя виноватой в том, что не можете еще хорошо ходить и вам нужна трость? — воскликнул Кейд. — Вы заслуживаете порицания с моей стороны! Доктор Амадо сказал, что, учитывая ваши серьезные травмы, которые вы получили в аварии, он вообще удивлен, как вы сумели выкарабкаться!

— Доктор Амадо слишком великодушен, — вздохнула Коллин. — Вы говорите так, чтобы как-то подбодрить меня. Очень благородно с вашей стороны, но вам не стоит этого делать.

— Коллин, я полностью согласен со словами доктора, честно.

— Пожалуйста, не надо уделять мне столько внимания из-за моего физического состояния на настоящий момент.

Кейд улыбнулся.

— Разве я выгляжу мужчиной, который может уделять внимание никудышным женщинам?

— Нет, но…

— Коллин, оставьте. Я очень доволен вашим «физическим состоянием».

Они посмотрели друг на друга. Гипнотический взгляд его темных глаз говорил о том, что ему хотелось бы сказать ей еще много приятных слов.

Коллин чувствовала, что встреча с этим мужчиной круто изменит ее жизнь. Кейд Чалмерс очень нравился ей. Возможно, будет нелегко жить в его доме несколько дней, общаясь и встречаясь с ним, поскольку ей придется скрывать свои чувства. Что же с ней происходит? Его взгляд просто сводил ее с ума. Кейду не составляет никакого труда влюбить в себя любую женщину, даже если он этого совсем не хочет.

А вдруг Кейд Чалмерс испытывает к ней просто дружеские чувства и совсем не интересуется как женщиной? Возможно, она ошибается, думая, что привлекла его внимание и что он когда-нибудь полюбит ее. Ну что же, надо положиться на волю Бога, который, она искренне надеялась, поможет ей!

Придя от своих мыслей в замешательство, Коллин взяла свою трость и поднялась из-за стола.

— Спасибо за вкусный ланч, еда была просто великолепна. Я думаю, мне пора пойти отдохнуть, — сказала она, стараясь скрыть свое беспокойство. — Сообщите мне, пожалуйста, когда вернутся Бью и Эми.

— Обязательно, — заверил ее Кейд.

Стараясь не встречаться с ним взглядом, Коллин направилась в дом. Она чувствовала, что после утренней прогулки с Кейдом ее больные ноги совсем не хотят ее слушаться, к тому же ощущала, что Кейд смотрит ей вслед.

Она поступила правильно, подчеркнув, что ее интересуют в этом доме только племянники. Хотя, скорее всего, от проницательного взгляда Кейда вряд ли могло что-либо ускользнуть.



— Какие письма?! — воскликнула Анжела Деннер и удивленно подняла свои идеальной формы брови.

Она была очень красивой женщиной с прекрасной фигурой, длинными, до плеч, светлыми волнистыми волосами, бархатистой кожей, большими голубыми глазами и изумительными чувственными губами.

Хотя Анжела изо всех сил старалась сейчас выразить свое изумление, Кейд чувствовал, что она обманывает. Эта женщина всегда вызывала у него опасения. Наверняка именно она сделала все, чтобы он никогда не увидел писем от мисс Джеймс и ничего не узнал о ее телефонных звонках.

Разговаривая сейчас с красавицей Анжелой, Кейд вспомнил тревожное лицо Коллин, когда он сообщил ей, что ничего не знает ни о письмах, ни о телефонных звонках. Перед его мысленным взором стояла сейчас именно эта женщина, которая привлекла его не внешней, а душевной красотой, скромностью и застенчивостью, но в то же время гордостью и большой силой воли, несмотря на свое нынешнее состояние.

— Анжела, я спрашиваю вас о письмах и телефонных звонках мне от Коллин Джеймс. — Кейд старался говорить спокойным тоном, несмотря на свой гнев. — Я попрошу объяснить все, если у вас есть что сказать мне по этому поводу.

Кейду показалось, что Анжела тщательно обдумывает свой ответ. Может, хочет быть в какой-то степени искренней с ним и попытаться смело высказать ему все, о чем думает?

Видимо, выражение его лица было сейчас настолько свирепым, что Анжела, почувствовав его ярость, разволновалась и даже испугалась.

Наконец, вздернув подбородок, она сказала:

— Коллин Джеймс принесла много страданий вашему брату, поэтому он не хотел с ней общаться. А теперь, когда Крейг умер, она намерена воспользоваться ситуацией и подружиться вами.

— Но для какой цели? — спросил Кейд.

Усмехнувшись, Анжела ответила:

— Сестры Джеймс всегда были хитрыми. Шерон очень часто поступала эгоистично, учитывая только свои интересы. Я уверена, что и Коллин такая же. Она хочет отобрать у вас Бью и Эми и давит на жалость. Но ведь она — всего лишь хромая калека, и вы знаете об этом. — Сделав паузу, Анжела продолжила: — Кейд, вы не должны быть мягкотелым. Вам не стоит позволять этой маленькой несчастной Коллин превышать свои права в отношении детей.

Подойдя к Кейду вплотную, Анжела очаровательно улыбнулась и прижалась к нему своей грудью. Ее руки лежали на его плечах. Она была очень уверена в своем сексуальном обаянии.

— Кейд, я советую вам выпроводить Коллин из своего дома. Я слышала, что автомобильная компания, водитель которой виноват в аварии, предложила ей огромную сумму денег в качестве материальной помощи. Так что теперь она может жить безбедно, не нуждаясь в ваших деньгах. А детям будет лучше без нее, только вы необходимы им. И к тому же, — она загадочно улыбнулась, — я тоже успела к ним привязаться.

Кейд ошеломленно глядел на безупречно красивое лицо Анжелы, испытывая к ней лишь отвращение.

— Отец как-то поинтересовался, зачем я так часто езжу к вам. И я ответила, что вы мне скоро сделаете предложение. — Она постаралась изобразить застенчивость и, слегка улыбнувшись, нежно провела пальцами по вороту его рубашки. — По крайней мере я на это очень надеюсь.

Неужели она все еще предполагает, что он может на ней жениться? Все, хватит, он должен положить этому конец.

— Уходите, — властным тоном сказал Кейд.

Она рассмеялась и, словно не понимая его и удивленно посмотрев ему в глаза, спросила:

— Что?

— Уезжайте сейчас же к своему отцу.

— Кейд…

— И скажите ему, что я никогда не сделаю вам предложение и не женюсь на вас.

Побледнев, Анжела отстранилась и с волнением произнесла:

— Кейд, вы ведь не это хотели сказать мне.

Мужчина резко отошел в сторону.

— Я сказал вам именно то, что хотел, — отчеканил он. — И давайте прекратим обсуждение этого вопроса.

Анжела в растерянности пробормотала:

— А… а как же Бью и Эми?

— Вас не должно это волновать. — Кейд старался не смотреть на нее.

Анжела Деннер была шокирована, но заставила взять себя в руки и тихим голосом сказала:

— Хорошо, Кейд, я сейчас уйду. Я не знаю, что с вами произошло, но мне кажется, вы стали слишком нервозны после смерти брата. Вам потребуется время, чтобы восстановить свое душевное равновесие.

Анжела резко повернулась и быстрым шагом вышла из его кабинета. Кейд понял, что она очень разозлилась на него, но постаралась скрыть свой гнев.

Подойдя к окну, он увидел, как она села за руль, и машина, взвизгнув покрышками, умчалась, оставив за собой лишь облако пыли.



Коллин разбудил звонок маленького дорожного будильника, который она захватила с собой из дома. Взглянув на стрелки, она заметила, что проспала более двух часов. Теперь Коллин чувствовала себя посвежевшей и отдохнувшей.

Возможно, Бью и Эми уже приехали, подумала она. Мысль о любимых племянниках вызвала в ее душе тревогу и надежду одновременно.

Коллин вышла из комнаты и направилась в гостиную. В дверях она чуть не столкнулась с хозяином дома.

— Чувствуете себя лучше после сна? — вежливо осведомился он.

— Да, спасибо, — тихо ответила Коллин. — Дети уже дома?

— Да, они в игровой комнате. Пойдемте туда вместе.

Малыши сидели на ковре: Бью катал пластмассовый грузовик, а Эми грызла куклу.

Увидев Кейда, Эми бросила в сторону куклу и поползла к нему. Кейд тут же поднял ее на руки. Крошка внимательно рассматривала улыбавшуюся женщину, которая стояла рядом.

Взглянув на Бью, Коллин заметила, что тот прекратил играть, но не хочет подходить к ним. Кейд сел на диван с малышкой на руках и предложил Коллин присоединиться к ним. Он словно не замечал недовольства Бью.

Показав своим маленьким пальчиком на Коллин, Эми залепетала, пытаясь произнести какие-то слова.

— Это твоя тетя Коллин. Скажи ей: «Здравствуйте», — ласково произнес Кейд.

— Да-те, да-те, — постаралась выговорить маленькая Эми и начала широко улыбаться.

— Здравствуй, моя милая девочка! — ответила Коллин и тоже улыбнулась ей.

Эми начала вертеться на руках Кейда и попыталась сползти на пол. Он осторожно опустил ее на ковер. Малышка заинтересованно потрогала трость Коллин и быстро поползла к своим игрушкам.

Бью продолжал стоять не шелохнувшись, угрюмо и с отчуждением глядя на Коллин. Кейд поманил его пальцем. С неохотой мальчик направился к дяде и сел рядом с ним на диван.

— Привет, малыш! Поздоровайся со своей тетей Коллин, — сказал Кейд.

Казалось, Бью не расслышал дядиных слов и продолжал вертеть в руках игрушечный грузовик, сосредоточив на нем все свое внимание.

Кейд не стал требовать, чтобы он все-таки поздоровался с Коллин, а начал расспрашивать его о том, как они проводили время в доме Анжелы Деннер.

Коллин внимательно прислушалась к тому, что взахлеб рассказывал Бью о сегодняшних событиях и играх на соседнем ранчо, чувствуя в душе обиду из-за его отношения к ней. Коллин надеялась, что все-таки Бью сменит гнев на милость, как уверял ее Кейд, но теперь она поняла, что ее надежды не оправдались. Бью упорно не хотел признавать ее.

Возможно, и Кейд теперь примет решение, что она не должна участвовать в воспитании и жизни Бью и Эми. Но ведь она так хочет этого! Как же ей тяжело от всех этих мыслей!

Внезапно Эми снова подползла к Коллин и начала класть свои игрушки ей на колени. Затем она забралась на диван и протянула к ней свои ручки. Коллин с улыбкой посадила Эми к себе на колени и принялась играть с ней в игрушки.

Глядя на поведение Эми, Коллин чувствовала, что очень понравилась этой маленькой девочке, своей любимице.

Бью по-прежнему сидел на диване рядом с дядей и недовольно наблюдал за сестрой, продолжая искоса бросать хмурые взгляды на Коллин. Казалось, что в любой момент он может вскочить и насильно забрать у нее свою сестренку.



Ужин прошел в несколько натянутой обстановке. Эми сидела на своем высоком стульчике рядом с Коллин, которая с удовольствием кормила ее с ложечки детским питанием. Зато свою еду молодая женщина проглатывала с трудом, постоянно ощущая на себе настороженный взгляд Бью. На все вопросы Кейда мальчик отвечал коротко: «да» или «нет».

Но все же, несмотря на это, Коллин в глубине души была счастлива — пусть даже и так, но она имеет возможность общаться со своими любимыми племянниками. После ужина ей было жалко расставаться с ними. Конни увела их умываться, чтобы затем уложить спать.

Вместе с Кейдом Коллин вышла в сад подышать немножко вечерним воздухом. Они сели на большую деревянную скамейку рядом с домом, и Коллин тихо сказала:

— Мне кажется, я должна сегодня же уехать обратно в Сан-Антонио. Бью очень недоволен моим присутствием здесь. И если вы передумали и решили, что я не должна принимать участие в жизни моих племянников, то я…

— Коллин, я ничего не передумал, — спокойным и уверенным тоном прервал ее Кейд.

— Но, возможно, передумаете позже, — вздохнула Коллин. — Бью очень не нравится, что я осталась погостить в вашем доме. Он с недоверием смотрит на меня, когда я общаюсь с Эми. Такое впечатление, что ему кажется, будто я могу чем-то обидеть его сестру.

— Он ведет себя глупо и неразумно.

Коллин очень удивил ответ Кейда, его нежелание понять чувства ребенка. Она оперлась на трость.

— Я не считаю, что Бью поступает глупо, он просто не может скрыть свои чувства и настороженное отношение ко мне после того, что наговорил ему отец. — Сделав паузу, она добавила: — И все-таки я должна уехать сегодня вечером в Сан-Антонио. Не хочу своим присутствием омрачать его жизнь.

— Дайте мальчику время, и он изменит свое отношение к вам.

— Мы уже давали ему время, но все осталось по-прежнему. Я никоим образом не хочу навязывать ему свою любовь. — Она вздохнула. — Вы можете арендовать мне машину, чтобы я могла уехать прямо сейчас? Пожалуйста, прошу вас.

— Вы еще слабы, чтобы садиться за руль, — возразил Кейд.

— Тогда я попрошу кого-нибудь из работников вашего ранчо, чтобы меня отвезли на машине в Сан-Антонио, конечно за определенную плату, — решительно сказала Коллин и добавила: — Будет лучше, если Бью узнает о моем отъезде еще до того, как его уложат спать. Мне бы очень не хотелось, чтобы из-за меня ему снились кошмары.

— Но ведь вы тоже расстроены тем, что произошло между вами? — спросил Кейд.

— Да, конечно. Но я взрослый человек, а Бью маленький ребенок, потерявший и мать, и отца. Я должна уехать, хотя мне это очень тяжело. Но я поступаю так, чтобы мальчику было спокойно, чтобы его не тревожило мое присутствие в вашем доме.

Кейд внимательно посмотрел на Коллин и решительно произнес:

— Коллин, вы необходимы Бью.

Она почувствовала, что сейчас расплачется. Слезы выступили на ее глазах.

— Он нуждается только в вас, Кейд Чалмерс. Ему необходимо жить в спокойной домашней обстановке, где его любят и заботятся о нем… — Из-за душивших ее слез Коллин не смогла закончить фразу и, резко повернувшись и опираясь на свою трость, быстрым шагом направилась к дому.

Кейд догнал ее и схватил за руку.

— Коллин…

— Не пытайтесь остановить меня, я все равно сейчас же уезжаю к себе в Сан-Антонио, — с волнением сказала Коллин.

Кейду понравилось, что при всей кротости эта женщина обладает решительным характером.

— Хорошо, я согласен с вами, Коллин, но с одним условием, — произнес он спокойным тоном. — Я сам отвезу вас на своей машине в Сан-Антонио. И попрошу пообещать мне вернуться обратно, на мое ранчо, когда я заеду за вами через несколько дней.

— Вы говорите о двух условиях.

— Вы правы. Но одно условие касается меня, а второе — вас. — Кейд смотрел ей прямо в глаза.

— Я очень хочу сейчас же уехать к себе домой, — не выдержав его взгляда, с волнением произнесла Коллин и добавила, глядя в сторону: — Я не могу обещать то, о чем вы попросили меня.

Внезапно Кейд крепко обнял ее своими сильными руками и бережно прижал к себе. Коллин слышала, как упала трость на посыпанную гравием дорожку. Но сейчас для нее ничего не существовало вокруг, кроме него, Кейда Чалмерса, который нежно и ласково обнимал ее, все крепче прижимая к себе ее трепещущее от волнения и счастья тело.



ГЛАВА ПЯТАЯ



Дорога в Сан-Антонио была долгой и утомительной. Сидя рядом с Кейдом в его джипе, Коллин чувствовала, что очень устала от сегодняшних событий и ей необходим отдых. Джип был большой и мощный, и женщина ощущала себя в полной безопасности даже тогда, когда мимо них с грохотом проезжали грузовики. А ведь совсем недавно Коллин никак не могла преодолеть безотчетный страх перед этим тяжелым видом транспорта. Правда, словно зная об этом, Кейд вел машину очень медленно и осторожно.

Когда они наконец подъехали к дому Коллин, была уже глубокая ночь. Женщина с трудом вышла из автомобиля, чувствуя слабость во всем теле, и открыла ключом входную дверь.

Кейд вытащил ее дорожную сумку из багажника и принес в дом. Коллин включила в прихожей свет. Ей было очень приятно ощущать его внимание и заботу. Но в какой-то степени поведение Кейда по отношению к ней смущало ее.

— У вас есть еще одна спальня? — вдруг спросил он.

— Да, конечно есть. Когда Шерон с детьми приезжала в Сан-Антонио, она всегда жила в ней, — растерянно ответила Коллин, не понимая, зачем он задал ей этот вопрос.

Она указала на расположенную рядом с ее спальней большую комнату, и Кейд вошел туда вслед за ней. Здесь стояли двухспальная кровать и две детские. Воспоминание о погибшей Шерон, когда-то останавливавшейся с детьми у нее в доме, вызвало боль и печаль в душе Коллин.

Когда Шерон приезжала в Сан-Антонио, Коллин не разрешала ей останавливаться в мотелях, а настаивала, чтобы они жили в ее квартире. Она очень любила их всех и ценила каждую минуту общения с ними.

Кейд заметил грусть в глазах Коллин и поспешил выйти из этой комнаты, где еще витал дух ее погибшей сестры.

— Спасибо вам за то, что привезли меня домой, — сказала Коллин и попыталась улыбнуться.

Они стояли рядом, глядя друг на друга. Она вспомнила его крепкие объятия перед отъездом в Сан-Антонио и почувствовала, что ее лицо покраснело от волнения.

— Мне не хочется уезжать и оставлять вас сегодня одну. Если возможно, я переночую на диване в гостиной, — произнес Кейд.

Он понимал, что не имеет права находиться в спальне, где останавливалась Шерон с детьми, поскольку эта комната как бы священна для Коллин, полна воспоминаний, связанных с сестрой.

Смутившись, Коллин произнесла:

— Я думаю, вам не стоит ночевать в моей квартире. — И тут же, спохватившись, что проявила грубость, хотя должна быть, наоборот, благодарна ему за все хлопоты, добавила: — Поймите меня правильно. Я не хочу, чтобы вы после моих слов подумали, что я невежливый человек. Вы, наверное, устали после такой долгой дороги, но, мне кажется, вам лучше переночевать в мотеле. Ведь ехать обратно вам сейчас будет очень тяжело.

— Коллин, я совсем не устал, — тихо сказал Кейд. — Просто не хочу оставлять вас сегодня одну.

Коллин изобразила подобие улыбки и бодро произнесла:

— Не беспокойтесь, я чувствую себя хорошо.

— Вы обманываете меня, как, впрочем, было и вчера.

— Нет, что вы говорите… когда?

Он внимательно посмотрел ей в глаза и сказал:

— Я уже знаю, что, если вы говорите «Я чувствую себя хорошо», значит пытаетесь скрыть свое плохое самочувствие.

Смешавшись, Коллин все же твердо ответила:

— Мистер Чалмерс, вас не должно волновать мое самочувствие. Это моя проблема.

— Конечно, это ваша проблема. Но вам не кажется, что иногда другого человека может беспокоить чье-то здоровье?

Смутившись, Коллин отвела взгляд в сторону. Она никогда не могла предположить, что между ними возникнет такая сильная взаимная симпатия. О своих чувствах она знала достаточно, но теперь видела, что и Кейд увлекся ею. Разве его крепкие объятия перед отъездом в Сан-Антонио не являются лучшим тому доказательством? При воспоминании о его сильных руках Коллин почувствовала трепет.

Стараясь скрыть свое возбуждение и не глядя на Кейда, Коллин произнесла:

— Мистер Чалмерс, я очень благодарна вам за вашу заботу. Вы очень добрый и благородный человек, хотя и выглядите настоящим мачо.

Слегка улыбнувшись, Кейд сказал:

— И вы позволите этому мачо переночевать сегодня на диване в вашей гостиной?

О боже! Зачем она сказала слово «мачо»?

— Поверьте, вы не совсем правильно поняли меня, — окончательно смутившись, произнесла Коллин. — Я как-то не подумала, и это слово просто вырвалось у меня… — Стараясь придать своему лицу серьезное выражение, Коллин сказала: — Я не имела в виду… О боже! Извините меня!

Кейд засмеялся.

— Вы такой красивый мужчина! И вам очень идет улыбка. Когда вы смеетесь… — Она замолчала, чувствуя, что говорит какие-то глупости и выглядит сейчас смешно. — Простите меня. Я уже просто не соображаю, что говорю.

Кейд продолжал смеяться.

Почувствовав себя совсем уж растерянной, Коллин едва не расплакалась от стыда. Слезы подступили к ее глазам.

В этот момент Кейд подошел и крепко обнял ее. Забыв обо всем на свете, Коллин положила руки на его широкие плечи. Трость тут же упала на пол.

Заглянув в ее мокрые от слез глаза, Кейд нежно поцеловал ее в лоб.

— Коллин, вы немного возбуждены сейчас, но мне очень понравилось то, что вы сказали. А теперь вам надо обязательно лечь в постель и как следует выспаться.

Кейд поднял ее на руки и понес в спальню. Коллин почувствовала легкое головокружение от счастья. Ей хотелось одновременно и смеяться, и плакать от радости, охватившей ее. Коллин не находила слов; она не знала, что сказать ему сейчас.

— Пожалуйста, не надо, — всего лишь тихо прошептала она.

Остановившись у ее кровати, но продолжая держать ее на руках, Кейд спросил:

— Что «не надо»?

— Не надо так заботиться обо мне, пожалуйста…

Кейд поднял брови.

— Коллин, как вы можете так говорить?

— Я прошу вас, не надо так беспокоиться обо мне, — тихо повторила она.

Удивленный ее ответом, Кейд усадил Коллин на край кровати, потом принес из гостиной ее трость и поставил у стоявшей рядом тумбочки.

— Коллин, вы совсем не знаете, что такое человеческая доброта! — сказал он.

— Нет, я знаю. Эми и Бью очень любят вас. Если бы вы не были добрым и хорошим человеком…

Она внезапно замолчала, понимая, что лучше ничего не говорить сейчас, а тем более не вспоминать о Бью, который любит Кейда, а ее боится и не доверяет ей.

Кейд, взглянув на тревожное лицо Коллин, нежно положил ей руку на плечо и ласково сказал:

— Коллин, самое лучшее для вас сейчас — это лечь и поспать. Если вы проснетесь и вам что-нибудь понадобится, можете позвать меня, я буду в соседней комнате. А если хотите, я могу остаться в вашей спальне и поспать в кресле, чтобы быть в случае чего под рукой.

От его слов она жутко смутилась и покраснела. Ей даже захотелось заплакать.

Закрыв лицо руками и покачав головой, Коллин воскликнула:

— Кейд, пожалуйста, не надо! Я не заслуживаю такого внимания с вашей стороны.

Кейд погладил ее рукой по плечу и нежно сказал:

— Если вас еще волнует поведение Бью, то знайте, он переменится, дайте ему только время. Вы необходимы ему.

— Что вы! Я даже не надеюсь на то, что Бью когда-нибудь изменит свое отношение ко мне.

Мужчина ничего не ответил. Наступила тишина.

Внезапно Кейд строго сказал:

— Коллин Джеймс, меня просто удивляет, что вы придаете такое значение поведению племянника. Поймите, он ведь маленький ребенок! Вам не стоит так переживать! Еще все изменится!

Кейд наклонился и помог ей снять кроссовки. Теплота его рук вызвала приятные ощущения во всем теле Коллин.

— Я могу помочь вам дойти до ванной и даже уложить вас в кровать, если, конечно, вы нуждаетесь в моей помощи. — Кейд лукаво улыбнулся. — У меня большой опыт в таких делах, — многозначительно произнес он. И уже серьезно добавил: — Я приобрел сноровку, ухаживая за детьми.

Коллин не могла не улыбнуться. Она была растрогана его вниманием, но просто не знала, что сказать в ответ, чтобы ему было приятно. От волнения слова не приходили в голову.

— Спасибо вам, большое спасибо, — наконец тихо произнесла она и дотронулась до его плеча. — Вы можете переночевать в соседней комнате. Но если хотите, я могу предоставить вам свою спальню, а сама лягу в комнате Шерон.

Кейд взял руку женщины и нежно погладил ее.

— Коллин, не стоит беспокоиться из-за меня. Я лягу в гостиной на диване.

— Вы можете взять постельные принадлежности в стенном шкафу в прихожей. А если захотите принять душ, то полотенца найдете там же, — сказала Коллин, чувствуя усталость.

— Спасибо вам. Спокойной ночи.

— Спокойной ночи, — с волнением ответила Коллин.

Когда за Кейдом закрылась дверь, Коллин разделась и просто упала на кровать. Она была до крайности взволнована, сердце бешено стучало, казалось, еще немного — и выпрыгнет из груди. Неужели она влюблена в Кейда Чалмерса?

И все же, несмотря на нервное напряжение и переживания прошедших двух дней, Коллин уснула довольно быстро и спала очень крепко. Ее сон был удивительно спокойным и сладким.



Проснувшись утром, Коллин немного понежилась в постели, вспоминая вчерашний вечер. Затем приняла душ и оделась. Войдя в гостиную, Коллин была приятно удивлена: на столике ее ждал красиво сервированный завтрак. Кейда нигде не было видно. Поев с аппетитом, она села на диван и тут же услышала звук открываемой двери.

— Доброе утро! Пока вы спали, я успел съездить в супермаркет, так как ваш холодильник оказался почти пустым. Не надо меня благодарить. Так поступил бы любой на моем месте, — произнес на одном дыхании Кейд, разгружая сумки.

Завтрак пролетел очень быстро — так по крайней мере показалось Коллин. Очевидно, потому, что, позавтракав, Кейд уехал на свое ранчо.

Коллин сидела в гостиной и размышляла. Забота Кейда вызывала в ее душе самые радостные чувства. Она сейчас была счастлива, как никогда в своей жизни. Коллин было приятно его внимание. К тому же она обнаружила, что Кейд не только купил продукты но и починил водопроводный кран на кухне. Она чувствовала, что наконец-то в ее жизни появился человек, на которого можно всегда и во всем положиться. Его поступки говорили сами за себя. К тому же Коллин видела, что дети тянутся к нему, а это значит — он добрый и прекрасный человек. Ведь дети способны распознать даже самую маленькую фальшь. Хотя…

Воспоминание о племянниках снова наполнило сердце Коллин печалью. Она будто наяву увидела испуганное личико Бью. Ведь только благодаря заботам Кейда она смогла немножко отвлечься от своих переживаний по этому поводу.

Коллин оделась и вышла из дома. Посетив физиотерапевта, она зашла к своему лечащему врачу. Осмотрев ее, докторша осталась не совсем довольна ее физическим состоянием, несмотря на то что Коллин старалась держаться бодро. Из-за этого женщина снова почувствовала недовольство собой и раздражение на свою немощность.

Она сошла с автобуса чуть раньше, чтобы немного прогуляться. Однако каждый шаг отдавался болью в неокрепших ногах. Совсем не так она чувствовала себя, прогуливаясь по ранчо Кейда. Коллин сошла с тротуара и, опираясь на трость, пошла по траве.

Несмотря на усталость, она все же была довольна своей прогулкой. Надо заставлять себя ходить, иначе она никогда не поправится.

Приняв теплый душ, Коллин надела джинсы и футболку. Сделав на скорую руку бутерброд, она села на диван в гостиной, чтобы посмотреть по телевизору новости, и даже не заметила, как задремала. Звонок в дверь разбудил ее. Кто бы это? — подумала Коллин и пошла в прихожую.

— Кто там? — встревоженно спросила она.

— Коллин, я хочу видеть вас! — услышала она знакомый голос.

Сердце ее подпрыгнуло от радости, она взволнованно распахнула дверь.

Одетый очень просто — в джинсы и белую рубашку, — Кейд все равно выглядел сногсшибательно.

Что заставило его вернуться в Сан-Антонио? Для обратной поездки должна быть очень серьезная причина.

— Входите, пожалуйста, — вежливо пригласила Коллин, пропуская Кейда, и тут же спросила: — С Бью и Эми все в порядке?

— У них все прекрасно! — поспешил заверить Кейд.

Его ответ успокоил Коллин, хотя в душе она чувствовала волнение, ожидая каких-то неприятных новостей, которые он мог сообщить ей сейчас.

— Проходите в гостиную и присаживайтесь. Хотите что-нибудь выпить? — Коллин вопросительно посмотрела на него.

— Нет, спасибо. — Кейд взглянул на стеклянные раздвижные двери. — Сегодня очень теплый и восхитительный вечер. Вы не против, если мы посидим в вашем маленьком саду?

— Да, конечно, хотя он не идет ни в какое сравнение с садом на вашем ранчо.

Пройдя в гостиную, Кейд открыл дверь и посторонился, пропуская Коллин. Они прошли в садик и если на скамейку.

Коллин украдкой взглянула на профиль Кейда: он задумчиво смотрел на газон с подстриженной травой, разделяющий ее владения с соседними. Его молчание очень встревожило Коллин, она чувствовала сильное напряжение, с нетерпением ожидая, что же он хочет ей сообщить.

— Если у вас какие-то плохие новости, то говорите быстрее, я не могу больше ждать, — сказала Коллин, стараясь подавить беспокойство.

Кейд как-то странно взглянул на нее и глухо произнес:

— У меня нет для вас плохих новостей.

Коллин почувствовала облегчение. Но она видела, что Кейд о чем-то мучительно размышляет, и с нетерпением ожидала, когда же он продолжит говорить.

Наконец мужчина вздохнул и тихо спросил:

— Коллин, я хотел бы знать, у вас есть человек… у вас есть мужчина, с которым вы планируете свою дальнейшую жизнь?

Его вопрос был полной неожиданностью. Коллин даже растерялась. Она никогда не предполагала, что может настолько привлечь этого мужчину, что тот будет интересоваться ее личной жизнью. А ведь она раньше ни с кем не встречалась по-настоящему и даже не знала, что такое поцелуй.

Коллин решила побороть свою гордость и быть честной с Кейдом.

— Я хочу сказать вам, что не отношусь к числу женщин, привлекающих мужчин. Я даже никогда… — она сделала паузу, — ни с кем не встречалась.

— Но почему? — На лице Кейда читалось неподдельное изумление.

Ей был приятен его интерес.

— Мистер Чалмерс, вы же сами видите, что я совсем непривлекательна.

Кейд оценивающе оглядел Коллин с головы до ног.

— Конечно, вам бы не мешало чуть-чуть окрепнуть, и вы будете просто великолепны. В вас есть что-то такое, что делает вас не похожей на других женщин! Я думаю, вам встречались одни болваны, раз они не смогли разглядеть вашей красоты.

Коллин смотрела на него широко раскрытыми глазами. Она не могла поверить, что это говорят ей.

Кейд немного помолчал, будто собираясь с силами, и, словно решившись, твердо произнес:

— Коллин, будьте моей женой! — Он понимал, что выглядит сейчас не совсем нормальным, и решил аргументировать свое предложение руки и сердца: — Бью и Эми нуждаются в любящих отце и матери, им необходима каждодневная забота. Кто, если не мы, сможет дать им любовь и заменить трагически ушедших родителей?!

Коллин не верила своим ушам. И это говорил Кейд Чалмерс, мужчина, о котором она боялась даже мечтать! Она не могла вымолвить ни слова, а только продолжала смотреть на него глазами, полными изумления и недоверия.

— Коллин, мне кажется, я шокировал вас тем, что сказал сейчас, — увидев ее реакцию, продолжил Кейд. — Я давно принял решение — никогда в жизни не жениться. Я не верю в любовь. Конечно, я встречался с женщинами, но никогда не заходил слишком далеко. Мой брат Крейг был женат, и у него были дети, которые могли стать наследниками всего состояния семейства Чалмерсов. И этого мне было достаточно. Семейная жизнь Крейга оказалась не очень удачной, поэтому я лишний раз убедился, что мне не стоит связывать себя узами брака. Но сегодня я изменил свое решение. — Кейд пристально смотрел в огромные голубые глаза Коллин. — Бью и Эми необходима стабильная, хорошая домашняя обстановка. И вы, и я любим их. Я думаю, вдвоем мы сможем создать для них спокойную и счастливую жизнь.

Коллин слушала Кейда, испытывая в душе радость и волнение. Неужели возможно то, о чем он сейчас говорил?..

— Коллин, Эми тянется к вам, а Бью обязательно изменит свое поведение. Они остались сиротами, а теперь у них будут и мама, и папа. И они никогда не почувствуют себя несчастными оттого, что у них нет родителей. — Взглянув на растерянное лицо молодой женщины, Кейд нежно сказал: — Коллин, я думаю, нам с вами надо пожениться.

Она не знала, что сказать. Он сделал ей предложение? Коллин казалось, что она сейчас лишится чувств от волнения. Неужели все это происходит наяву или же она сейчас проснется и ее сон растает как дым?

Он просит ее быть его женой, но ведь Кейд совсем ее не знает. Они так мало общались, да к тому же между ними не существует никаких любовных отношений. Разве возможно без этого построить счастливую семейную жизнь?

Кейд взял в руки ее холодные пальцы и спросил:

— Коллин, вы хорошо себя чувствуете? Вы так взволнованны!

— Я… я… никогда не ожидала… — Слова давались ей с трудом.

Он нежно поцеловал ее пальцы и произнес:

— Коллин, детям необходима семья. Им недостаточно иметь тетю и дядю, которые изредка будут общаться с ними.

— Но ведь мы так мало знаем друг друга. А кроме того, Бью…

— Коллин, несмотря на короткий срок нашего знакомства, — перебил ее Кейд, — мне кажется, будто я знаю вас всю жизнь. Мне очень нравится ваш характер, и я вообще восхищен вами. Вы сильная женщина, не привыкшая себя жалеть, а кроме того, очень любите Бью и Эми, с которыми, я знаю, вы бы не хотели расставаться никогда. Вы даже тайком покинули мое ранчо, считая, что Бью будет так спокойнее. И я вас понимаю, ведь вы думаете только о покое и благополучии своих племянников.

Как он может так говорить? Он неправ! Несмотря на то что они так мало знакомы, она будет счастлива быть с ним вместе и проявлять заботу именно о нем, подумала Коллин.

— Я устал от женщин, которые видели во мне только богатого жениха, — продолжал Кейд. — Сейчас же чувства и потребности детей стоят на первом месте. И я хочу жениться на вас, зная вашу искреннюю любовь к ним.

Он замолчал, опустив взгляд на свои руки. Было видно, что он чувствует себя неуверенно, потому что ему приходится говорить о детях, а не о своей любви к Коллин, как положено в таких случаях.

О боже! Как ей вести себя с ним? Конечно, она счастлива, что Кейд, который ее так восхищает, этот мужчина, в которого она уже успела влюбиться, предложил ей выйти за него замуж. Она наконец-то сможет иметь семью, когда уже потеряла на это всякую надежду, сможет постоянно общаться с Бью и Эми — своими любимыми племянниками, которые станут ей как родные дети.

Но ведь Кейд ничего не говорит о своей любви. Стоит ли выходить замуж за мужчину, который не любит се? Ведь это повлияет на Бью и Эми, они будут страдать, видя, что Кейд не любит ее. Может, лучше вежливо отказаться от его предложения? Нет, она не сможет этого сделать, она хотела бы выйти замуж за Кейда и попытаться создать счастливую семью.

Коллин с трудом заставила себя посмотреть Кейду в глаза, стараясь не показывать своих чувств к нему, и тихо сказала:

— Между нами нет… любви. Мы с вами любим Бью и Эми, но наши отношения можно назвать только дружескими.

— Коллин, дружба — хорошее начало для семейной жизни. — Кейд нахмурил брови. — Я уже говорил вам, что не верю в любовь и до сих пор не изменил своего отношения к этому слову, которого не признаю. Я считаю, что к реальной счастливой семейной жизни более подходят другие определения: забота, уважение, доверие, дружба, поддержка, надежность, искренние нежные чувства, страсть: Все, что я перечислил сейчас, я могу предложить вам, Коллин.

— Вы считаете, что все перечисленное не относится к любви? — удивленно спросила Коллин.

— Очень редко, — сухо ответил Кейд. — Я считаю, что любовь — это болезнь. Мой отец был буквально помешан на любви к матери, которая совершенно не стоила такого отношения к ней. А мой брат Крейг? Он просто потерял рассудок из-за любви к Шерон. И мы оба знаем, что их семейную жизнь нельзя назвать счастливой. Я могу привести вам много таких жизненных примеров, слишком много!

Коллин чувствовала, что не согласна с его таким предвзятым мнением.

— Я считаю, что и Шерон любила Крейга, но только их отношения не всегда были… разумными и правильными, — сказала она, чувствуя, что ее щеки покраснели.

— Коллин, давайте не будем повторять ошибки других людей. Я предлагаю вам пожениться. И основная цель нашего брака в том, чтобы создать счастливую жизнь для Бью и Эми, — произнес Кейд.

Его поведение удивило Коллин. Неужели только из-за племянников он согласен расстаться со своей свободой и жениться на ней? Как ей поступить сейчас? Что делать? Во всяком случае, она не в состоянии ответить отказом на предложение Кейда, ведь она так счастлива, что сможет стать его женой! Коллин сделает все от нее зависящее, чтобы Кейд смог полюбить ее так же, как любит — а тут нет никаких сомнений — она его.



ГЛАВА ШЕСТАЯ



Кейд чувствовал, что не совсем правильно сделал Коллин предложение. Она еще так романтична, неопытна и наивна, что, конечно же, заслуживает слов любви, которые он никогда не сможет произнести.

Но ведь он собирается сделать ее счастливой в их семейной жизни. Во-первых, став его женой, Коллин сможет быть ближе к Бью и Эми, чаще общаться с ними, заниматься их воспитанием. Разве не об этом говорила она, когда приехала к нему на ранчо? Ведь именно такой была ее мечта. А кроме того, он постарается быть внимательным, заботливым и нежным мужем и сделает все, чтобы она была счастлива с ним. Он не умел выразить свои чувства словами, хотя именно этого она от него ждала. Коллин очень нравилась ему, кусочек его сердца уже принадлежал ей. Но Кейд не собирался терять рассудок, настолько он не влюблялся ни в одну женщину. И Коллин не будет исключением из его правила. Несмотря на предложение выйти за него замуж, его чувства к ней будут иметь определенные границы.

Кейд взглянул на женщину и увидел, что ее терзают сомнения, в ее глазах он прочел неуверенность.

Коллин собралась с мыслями и с волнением произнесла:

— Вы хотите услышать мой ответ? Хорошо, я подумаю о вашем предложении насчет женитьбы. Главное, что беспокоит меня сейчас, — это поведение Бью. И… и кроме того, у меня есть много недостатков, — выпалила она.

— Какие же? — удивленно спросил Кейд.

— Ну, во-первых, я еще не совсем окрепла и поэтому не смогу уделять много времени детям. Я даже не знаю, когда окончательно поправлюсь и произойдет ли это вообще. Во-вторых, в последнее время я стала слишком эмоциональной и все принимаю близко к сердцу. Я бухгалтер, но теперь не в состоянии производить простейшие математические расчеты. Да что там, мне даже трудно завязывать шнурки на кроссовках. А кроме того, у меня… после автокатастрофы на теле много шрамов.

Кейд взглянул на Коллин и понял, что все, о чем она сейчас рассказала ему, очень ее беспокоит. Скорее всего, она ожидала, что после всего услышанного он передумает и не захочет жениться на ней.

Однако ее честность вызвала в душе Кейда самые теплые чувства, и он мягко сказал:

— Коллин, у детей есть няня, и вам не надо постоянно быть с ними. А насчет математических расчетов вам совсем не стоит волноваться, я могу предложить свой компьютер. А что касается шрамов, то, знаете, у меня их на теле тоже немало.

Кейду было очень приятно увидеть улыбку на лице Коллин, ведь он так хотел развеселить ее.

— Ах да, вы говорили, что слишком эмоциональны… — вспомнил он, но тут же, заметив беспокойство в глазах женщины, решил быть осторожнее в своих словах, чтобы как-то не смутить ее. — Коллин, я думаю, что, будучи «мачо», как вы соизволили назвать меня, я смогу искусно управлять вашими эмоциями. — Он засмеялся и добавил: — Кстати, я тоже очень эмоциональный человек.

Кейд увидел, как покраснели щеки Коллин. Она смотрела на него и улыбалась.

— Кейд, я стала очень… несдержанной, часто плачу. Раньше я не была такой.

— Коллин, вы не должны позволять себе плакать. — Лицо Кейда стало серьезным. — Вы не должны использовать свои слезы, чтобы с их помощью манипулировать и мной и детьми в нашей будущей семье. Если вы учтете это, то в нашей семейной жизни не будет никаких проблем.

Коллин не понравилось сказанное им слово «манипулировать», но она решила ничего не говорить ему об этом.

— Я подумаю обо всем, что вы сейчас сказали. Спасибо вам за ваше предложение, однако давайте подождем и посмотрим, изменит ли Бью свое отношение ко мне.

Кейд встал со скамейки и помог Коллин подняться. Взяв ее под руку, он направился с ней в дом. Его визит был окончен.

Коллин остановилась в прихожей, чтобы проводить его. Внезапно Кейд повернулся к ней, обнял ее за талию и прижал к себе. Его взгляд был решительным.

— Коллин, я не хочу, чтобы вы так беспокоились насчет поведения Бью, ему просто надо дать немного времени. Я вас попрошу только об одном: подумайте о моем предложении стать моей женой.

Коллин внимательно и немного растерянно смотрела на него, не зная, что ей делать. Она попыталась отстранить его от себя, но Кейд еще крепче сжал ее в объятиях и сказал низким, чувственным голосом:

— Мы с вами собираемся пожениться ради детей, но я уверен, что мы будем жить как муж и жена, а не как чужие люди.

Как бы закрепляя эти слова и свое право обладать ею, он наклонился и прильнул нежным поцелуем к ее губам. Коллин попыталась вырваться из его объятий, но все попытки были напрасны — сильные мужские руки крепко держали ее.

Губы Кейда были теплыми и мягкими. Коллин чувствовала, что ей очень приятен его поцелуй. Она с нежностью обняла его за шею, при этом уронив свою трость. Этот поцелуй служил доказательством их взаимной тяги и симпатии друг к другу.

Кейд нежно оторвался от ее губ. В его глазах бушевала страсть. Коллин почувствовала себя неопытной и глупенькой по сравнению с этим красивым, уверенным в себе мужчиной. Ведь это был первый в ее жизни поцелуй.

Ее лицо пылало от волнения, а ноги были так слабы, что казалось, вот-вот подогнутся. Она не знала, как вести себя с Кейдом после поцелуя. Ведь у нее не было никакого опыта в отношениях с мужчинами. Наверное, казалось, что она выглядит сейчас просто нелепо.

Слегка улыбнувшись, Кейд произнес:

— Коллин, подумайте обо всем, что я сказал вам.

Несмотря на нежность в его голосе, Коллин увидела в его взгляде покровительственное выражение, характерное для мужчин, пользующихся неизменным успехом у противоположного пола. Да, несомненно, Кейд — мужчина, покоривший много женских сердец и привыкший к тому, что все женщины влюбляются в него.

Коллин пребывала в растерянности и не знала, что ответить ему. Она никак не могла поверить, что только что целовалась с этим умопомрачительным мужчиной. Его страстный и долгий поцелуй был просто фантастикой, Коллин как будто парила над землей от счастья.

— Завтра я приеду к вам с Бью и Эми, — донесся до нее голос Кейда. Несомненно, он видел, какое впечатление произвел на нее его поцелуй.

Кейд поднял трость и вложил ее в руку Коллин.

— Спокойной ночи, Кейд! — Коллин безуспешно старалась сохранять спокойствие, но все ее тело дрожало от возбуждения.

— Приятных сновидений, моя хорошая! — сказал Кейд и вышел за порог, притворив за собой дверь.

Коллин все еще стояла в прихожей, не в силах сделать хотя бы один шаг. «Моя хорошая»… Эти слова музыкой звучали в ее ушах. Он так страстно целовал ее, значит, любит. Но как же быть с его убеждением, что любовь для него не существует?

Коллин с трудом заставила себя вернуться в гостиную. Невозможно было успокоиться после всего, что произошло с ней сегодня.



На следующее утро Коллин встала рано, желая как можно лучше подготовиться к приезду Кейда с детьми. Она плохо спала, вспоминая поцелуй мужчины и его предложение выйти за него замуж.

В полдень раздался звонок в дверь, и Коллин торопливо пошла открывать. Первое, что бросилось ей в глаза, — это поведение племянника.

Бью держался очень застенчиво и робко и был совсем не таким, как на ранчо. Он вежливо поздоровался с Коллин и вошел в дом. В его глазах больше не было настороженности и недоверчивости. Бью немного осмотрелся, а затем побежал по всем комнатам. Было видно, что мальчик вспомнил ее квартиру, где когда-то останавливался со своей матерью.

Кейд просто волшебник, подумала Коллин, проводив взглядом изменившегося Бью. Она посмотрела на Кейда. На одной руке он держал Эми, а другая была занята сумкой для детских пеленок. Он выглядел безупречным отцом.

— О Бью можете не беспокоиться! Он будет вести себя с вами хорошо! — весело сказал Кейд.

Коллин подумала, что этот человек может добиться всего, чего захочет. Он даже сумел повлиять на племянника в тот момент, когда Коллин уже не надеялась на чудо.

Маленькая Эми, удобно устроившись на руках Кейда, самозабвенно сосала свой пальчик. Она посмотрела на улыбавшуюся Коллин и тоже широко улыбнулась.

— Да-те, да-те! — пролепетала малышка.

— Здравствуй, моя дорогая девочка! — воскликнула Коллин и нежно взяла в свои руки маленькие пальчики Эми.

Крошка протянула к ней свои ручонки. Коллин слегка заколебалась, подумав, что не сможет удержать одной рукой Эми, ведь другой она опиралась на трость.

Кейд, как бы почувствовав ее растерянность, предложил:

— Коллин, присядьте на что-нибудь.

Молодая женщина прошла в гостиную и села на диван, прислонив к нему трость. Кейд подошел к Коллин и передал ей Эми.

Упираясь ножками в ее колени, малышка крепко обхватила ее шею своими маленькими ручками. Коллин почувствовала на своих глазах слезы. Эта девчушка на ее руках вызвала в душе ощущение радости и счастья. Коллин расцеловала Эми в пухлые розовые щечки, затем, взглянув на Кейда, сказала:

— Спасибо вам за все.

Малышка переступала своими маленькими ножками в ботиночках, и Кейд с беспокойством спросил:

— Коллин, вам не больно держать Эми на коленях?

— Нет, все в порядке. Я очень счастлива! — улыбнулась женщина.

Кейд поставил сумку и сел рядом с ней на диван. Коллин чувствовала его тепло, и ее сердце затрепетало от счастья. Они были похожи на счастливую семью.

Да, Кейд сделал все возможное и невозможное, чтобы сблизить ее с детьми. Разве это не проявление любви? Если нет, то Коллин вообще отказывается понимать, что же такое любовь. Она вспомнила вчерашний поцелуй и почувствовала, что ей становится жарко.

— Я поговорил с Бью вчера и сегодня утром за завтраком, — сообщил Кейд. — Сказал, чтобы он не верил ничему плохому, что говорили ему о вас раньше. В этой квартире он вспомнит все хорошее, что связано с вами, и это окончательно изменит его отношение к вам.

Слушая сейчас Кейда, Коллин думала о том, что ради счастливой жизни детишек он хочет жениться на ней. А вдруг он жертвует собой, беря в жены ту, которую совсем не любит? Ведь Кейд может потом встретить другую женщину, которую сумеет полюбить.

— Кейд, мне бы не хотелось, чтобы вы связывали себя узами брака только из-за детей. Если вы жалеете о своем предложении — я вас пойму. — Коллин не решалась посмотреть ему в глаза, боясь увидеть в них подтверждение своим словам.

— Я никогда не передумаю жениться на вас, — решительно сказал Кейд.

Его уверенный тон еще раз подчеркивал, что этот человек, приняв какое-либо решение в жизни, никогда не будет отступать от него.

Коллин смотрела на сидящую у нее на руках Эми. О боже! Как же приятно держать эту маленькую девочку, ощущая ее тепло и ласку. И как бы ей хотелось, чтобы и Бью тоже полюбил ее и был с ней так же нежен!

Словно почувствовав ее мысли, Кейд произнес:

— Интересно, почему это Бью ведет себя так тихо и не приходит к нам сюда?

Он встал с дивана и направился в комнату, где раньше останавливалась Шерон со своими детьми. Бью сидел на ковре и играл со своими прежними игрушками.

— Бью, бери свои игрушки и приходи к нам в гостиную, — попросил Кейд и вышел из комнаты.

Вскоре на пороге появился Бью, тянувший за собой на веревке игрушечную утку с утятами. По мере движения игрушка издавала крякающие звуки, и это немедленно привлекло внимание Эми. Сосредоточенно посмотрев на игрушечных уток, малышка спустилась на ковер и быстро поползла в их сторону. Бью погладил сестренку по голове и дал ей в ручки веревку от игрушки. Девочка тут же потянула ее в рот.

— Тетя Коллин купила мне этих уточек. Эми, выплюни сейчас же, — строго произнес Бью, вытаскивая веревку изо рта сестры. Но она снова потянула ее в ротик. — Эми, прекрати, — опять предупредил Бью и, желая отвлечь внимание малышки от веревки, придвинул к ней игрушечных уток.

Эми стала трогать их своими ручками, а затем, взяв самую маленькую, потянула ее в рот. Сердито посмотрев на нее, Бью сказал:

— Дядя Кейд, Эми все время берет в рот игрушки и слюнявит их. Я ей говорю, чтобы она так не делала, а она все равно…

Взрослые с улыбкой переглянулись.

— Мой мальчик, сейчас мы заберем твоих уточек и протрем их от слюней, — весело сказал Кейд.

А Коллин добавила:

— Бью, в спальне в детской кроватке есть специальная резиновая игрушка для прорезывающихся зубов. Пойди и возьми ее. Но прежде чем давать Эми, помой ее под краном в ванной.

Не успела Коллин договорить, как Бью выбежал из гостиной. Вскоре они услышали звук придвигаемой табуретки.

— Бью, будь осторожен! — крикнула Коллин и вспомнила, что всегда предупреждала его об этом, когда он жил здесь со своей матерью.

При мысли о Шерон Коллин ощутила грусть. Безвозвратно ушедшее прошлое… Несмотря на взбалмошный характер сестры, она очень любила ее. Их отношения стали ближе, когда та после ссоры с мужем переехала с детьми на квартиру Коллин. Да, прошлого не вернуть, как не вернуть Шерон и Крейга. Женщина знала, что Кейд тоже очень переживает из-за безвременной кончины брата.

Мысли ее прервал вбежавший в гостиную Бью. В одной руке у него была детская игрушка для Эми, а в другой — большой резиновый динозавр. Подбежав к дивану, он вскарабкался на него и уселся рядом с Коллин.

— Я нашел в спальне свои старые игрушки! — радостно воскликнул Бью. — Посмотрите! Это мой Рокки. Он всегда купался со мной в ванне!

Мальчик нажал на живот динозавра, и послышалось резкое гоготанье. Бью засмеялся.

— Рокки так рычит, если его намочить! — радостно воскликнул он.

Услышав резкие звуки, Эми бросила уточек, с которыми играла на ковре, и быстро подползла к дивану. Кейд, наклонившись, поднял малышку и посадил себе на колени. Девчушка с интересом уставилась на динозавра.

Вдруг Бью перестал играть со своим Рокки и внимательно посмотрел на Коллин.

— Дядя Кейд говорил, что вы очень скучали по мне, — произнес он своим звонким голосочком. — А как ваши ноги? Очень болят?

— Иногда, — ласково ответила Коллин, пытаясь сдержать непрошеные слезы. — Я уже немного поправилась и чувствую себя гораздо лучше.

— Я очень рад за вас, — искренне сказал Бью и, немного помолчав, произнес: — А моя мамочка умерла, вы знаете об этом?

Коллин почувствовала щемящую боль в груди. Она понимала, что мальчик тяжело переживает смерть своей матери.

— Да, Бью. Я знаю об этом и очень страдаю, что твоей мамочки нет с нами, — печально ответила Коллин и обняла племянника за плечи.

К ее удивлению, он не отстранился, а лишь сильнее прижался к ней. Ощущая его доверие и испытывая чувство огромного облегчения, Коллин украдкой смахнула слезу.

Внезапно Бью поднял голову и, посмотрев ей в глаза, произнес:

— Дядя Кейд сказал, что ты переедешь к нам на ранчо и мы будем жить одной семьей. Ты привезешь с собой моего резинового Рокки и игрушечных уточек?

— Конечно, — улыбнулась Коллин, — обязательно привезу.

Бью протянул к ней ручки, обнял за шею и порывисто поцеловал.

— Спасибо, ты хорошая.

Коллин больше не могла сдерживать слез. Сердце буквально разрывалось от переполнявших его радости и счастья. Бью стал таким нежным и ласковым с ней, и это все благодаря Кейду, мужчине ее мечты…



После ланча в ресторане все возвратились в квартиру Коллин. Дети очень устали, и их надо было уложить спать.

Когда дети наконец заснули, Коллин вошла в гостиную и села на диван. Кейд тут же устроился рядом и обнял ее за плечи.

— Принести вам чая со льдом или лимонада? А если хотите, то я могу приготовить кофе, — вежливо предложила Коллин, смутившись от его такого нежного прикосновения.

— А почему бы вам тоже не поспать немного? — спросил Кейд. — Пока вы будете отдыхать в своей комнате, я почитаю газету. Если хотите, могу разбудить вас через час.

Коллин отрицательно покачала головой.

— Я совсем не устала и не хочу спать.

— Но ведь сон очень полезен для здоровья!

— Я знаю об этом, — мягко согласилась Коллин. — Посплю, когда вы уедете с детьми обратно на ранчо.

— Я вам еще не говорил, но мне бы хотелось забрать и вас с собой, — уверенно сказал Кейд и, увидев удивление на лице Коллин, мягко добавил: — Пожалуйста.

Коллин не было готова к такому повороту событий.

— У меня по утрам курсы физиотерапии, — нашла она отговорку.

— Я знаю, как мы поступим, — тут же нашелся Кейд. — Вы позвоните своему доктору и спросите разрешения заменить физиотерапию верховой ездой. Кажется, вы мне говорили, что для ваших ног это будет полезной тренировкой.

Покраснев, Коллин произнесла:

— Мне бы хотелось признаться вам кое в чем.

— Я, кажется, знаю, что вы хотите мне сказать, — хитро улыбнулся Кейд.

— Очень хорошо! Хотелось бы удостовериться, насколько вы угадываете мои мысли.

— Вы боитесь лошадей! — объявил Кейд. — Возможно, вообще испытываете к ним страх. Л может быть, не уверены в своих силах. Во всяком случае, вы боитесь упасть с лошади и причинить себе боль, — заключил он.

Коллин нахмурила брови. Неужели этот мужчина видит ее насквозь?

— Да, вы абсолютно правы, — тихо подтвердила она. — Я действительно боюсь ездить верхом, потому что чувствую себя еще слабой и совсем не окрепшей после автокатастрофы.

— Мы будем очень осторожны, — успокоил ее Кейд. — Я могу гарантировать, что вы никогда не упадете с лошади на моем ранчо. Постараюсь сделать все, чтобы обезопасить вас. У меня есть старый мерин, на котором дети работников ранчо постоянно катаются верхом уже несколько лет. А еще есть маленькая симпатичная лошадка. Я уверен, она вам понравится. Вы ни за что не упадете с лошади.

Коллин улыбнулась и кивнула головой.

— Хорошо, будем надеяться, что вы сдержите и это обещание. Кейд, скажите, вы всегда так упорны и настойчивы в достижении своих целей?

— Всегда! — Кейд нежно поцеловал ее. — Л теперь вы должны позвонить своему доктору.

Коллин улыбнулась. Ей было очень приятно ощущать заботу Кейда. Она больше не чувствовала себя жалкой, никому не нужной калекой. Она была востребована этим мужчиной, а также своими родными, любимыми племянниками. Разве можно желать большего?

Невнятно пробормотав что-то насчет телефонного звонка доктору, Коллин вышла из гостиной.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ



Переговорив со своим лечащим врачом, Коллин условилась о встрече в конце недели.

Войдя на кухню, она увидела сидевшего за столом Кейда. Он читал газету. Коллин налила два стакана чая со льдом и села на стул.

Отложив газету в сторону, Кейд произнес:

— Если вы не собираетесь пойти отдохнуть, то мне хотелось бы обсудить с вами кое-какие вопросы. — Помолчав, он серьезно добавил: — Мы должны с вами заключить брачный договор.

Коллин, конечно, слышала о брачных контрактах, но не одобряла их, считая, что для счастливой семейной жизни они не имеют никакого значения. В газетах и журналах постоянно мелькали сообщения из жизни звезд и бизнесменов, которые в результате разводов получали суммы с многочисленными нулями. Она не могла понять, как любящие друг друга люди могут измерять свои чувства в денежном эквиваленте.

— А что, брачный договор так необходим нам? — встревоженно спросила Коллин.

— В будущем отношения между нами могут измениться, поэтому я хочу заранее позаботиться о финансовом обеспечении Бью и Эми, — сказал Кейд серьезным тоном.

Настороженно посмотрев на него, Коллин быстро произнесла:

— Вы даже… не хотите думать о том, что у нас… — Она замолчала, поколебавшись, но все-таки произнесла: — …что у нас могут быть свои дети?

Кейд взглянул на ее взволнованное и раскрасневшееся лицо.

— Я как-то не задумывался об этом. Вы хотите, чтобы у нас были дети?

Еще больше покраснев, Коллин произнесла:

— Да, я сейчас еще слишком слаба после аварии, чтобы рожать. Но… после того, как мы с вами поженимся и я окончательно окрепну, мне бы хотелось иметь ребенка. Я надеюсь, что он тоже будет финансово защищен в этом договоре, как Бью и Эми?

— Несомненно. Брачный договор заключается на случай развода и содержит все необходимые условия для ваших алиментов.

— Я не хочу даже думать… — ошеломленно произнесла Коллин, — если мы поженимся, я не хочу даже предполагать, что мы можем с вами когда-либо развестись. Это очень плохо — думать о разводе, еще не поженившись. Не надо говорить об этом, я боюсь, что вы сглазите нашу семейную жизнь.

— Так или иначе, но я хочу защитить финансовые интересы Чалмерсов, — твердо произнес Кейд. — Мы должны заключить с вами этот договор. Итак, если мы разведемся с вами в течение первых двух лет после женитьбы, то вы не получите никаких алиментов. Вы сможете получить их, если мы проживем в браке более двух лет. После двух лет нашей семейной жизни и до достижения Эми восемнадцати лет сумма ваших алиментов будет ежегодно возрастать. После того как Эми исполнится восемнадцать, эта сумма больше не будет расти, независимо от того, сколько лет мы с вами проживем вместе. Все это и будет записано в брачном договоре.

Коллин была немного шокирована. Особенно ее удивил холодный и надменный голос Кейда. Сейчас он был похож на богатого и всесильного техасского бизнесмена, защищающего свои личные финансовые вклады. Однако, зная, как много сил он отдавал работе, чтобы быть материально обеспеченным человеком, Коллин решила не придавать значения этим властным чертам его характера. В конце концов, он защищает интересы Бью и Эми, а разве не этого же хочет сама Коллин? К тому же он добр, нежен и заботлив не только со своими племянниками, но и с ней. Этого будет достаточно, чтобы, выйдя за него замуж, чувствовать себя счастливой женщиной.

Конечно, сейчас, когда их разговор коснулся развода и денег, Кейд проявил жесткость своего характера.

— Коллин, я не хочу, чтобы какая-либо женщина, и даже вы, могла стать угрозой наследству Чалмерсов. Если мы с вами когда-нибудь разведемся, мне бы не хотелось тратить свои нервы на судебные разбирательства между нами по финансовым и имущественным вопросам. Вот поэтому мы с вами должны заключить брачный контракт, в котором все будет заранее оговорено. — Лицо Кейда было суровым.

Коллин никак не могла сосредоточиться. Ведь она совершенно не собиралась посягать на его богатство, ей совсем не нужны его деньги, которым он придает такое важное значение.

— Коллин, какие условия вы бы хотели включить в наш договор? — спросил Кейд.

Коллин все больше раздражал этот разговор, ей захотелось ответить ему что-нибудь резкое.

— Меня он совсем не волнует! — воскликнула она. — Наша женитьба с вами кажется мне каким-то тяжелым испытанием.

— Что?..

— Вы сказали, что чем дольше продлится наша совместная жизнь, тем больше денег я получу от вас после развода. Но если вы окажетесь отвратительным мужем, я что, должна терпеть вас все эти годы ради ваших алиментов?! — Коллин была взбешена.

Кейд слегка усмехнулся и произнес:

— Коллин, все, что вы сказали мне сейчас, немного цинично с вашей стороны. Не этого я ожидал от вас. Прошлым вечером я сделал вам предложение стать моей женой и сказал вам, почему хочу жениться на вас. А теперь настало время поговорить о нашем брачном договоре. — Он вздохнул. — Я еще раз спрашиваю, какие условия вы бы хотели в него включить?

— Да, прошлым вечером вы перечислили мне многие компоненты счастливой жизни, но ни слова не сказали о любви. Я же считаю ее важным условием семейной жизни. Она необходима и лично мне, и детям, — решительно ответила Коллин.

Она замолчала, чувствуя, что ее нервы натянуты до предела, и постаралась взять себя в руки.

— Не надо обижаться на меня за то, что я сказала вам, — продолжила она. — Мой отец никогда не был верен матери. Когда мама заболела, он считал, что она специально притворяется, чтобы привлечь его внимание к себе. Он стал еще чаще изменять ей. — Коллин замолчала, вспомнив свою жизнь с родителями, а затем твердо произнесла: — Я знаю, все мужчины непостоянны. Может, и вы будете изменять мне с другими женщинами после нашей свадьбы. Но если я или дети узнаем об этом, то я тут же разведусь с вами. — Коллин уже не могла остановиться. — Я хочу, чтобы в брачном договоре было отражено следующее: если мы разведемся с вами из-за вашей измены, то я буду иметь первостепенные права на Бью и Эми, а также на наших собственных детей. После нашего развода вы должны обеспечить меня и всех детей хорошим домом и постоянно оказывать нам материальную поддержку, вы обязаны материально поддерживать детей вплоть до окончания ими школы и колледжа; дети будут жить со мной после нашего развода, но вы сможете часто навещать их и видеться с ними.

— Дети будут жить на ранчо Чалмерсов, — отчеканил Кейд, прерывая поток ее слов.

— Вы что, отказываетесь включить мои условия в брачный договор?

— Если бы я чувствовал, что смогу изменить вам, — решительно ответил Кейд, — то никогда бы не предложил вам выйти за меня замуж.

Его слова звучали сейчас очень убедительно, но сколько на свете мужчин клянутся в вечной любви перед свадьбой, а потом заводят связь на стороне!

— Коллин, все ваши предложения мы обязательно включим в брачный договор. Чтобы вы чувствовали себя спокойнее, можем даже оговорить конкретные условия. Не беспокойтесь, я все подпишу.

Ощутив облегчение от его слов, Коллин решила завершить этот неприятный разговор. К тому же у нее сильно разболелась голова, но она не решалась уйти, чувствуя, что Кейд хочет еще о чем-то ее спросить.

— Коллин, мне бы все-таки хотелось услышать, что же произошло между вашими родителями потом?

— Это очень неприятная история, — печально ответила Коллин.

— Я понимаю, но все же хотелось бы знать, чтобы впоследствии не возвращаться к этой теме, — попросил Кейд.

Коллин тяжело было вспоминать эту грязную историю. Но ей необходимо было выговориться.

— Как я уже упоминала, — начала она, — мой отец изменял матери. Когда она заболела, он не поверил ей. Отец был жестоким человеком и часто кричал на нее. И однажды он привел в дом свою любовницу и потребовал, чтобы мама встала с постели и приготовила им еду. Моя мама давно смирилась со своей судьбой, и, поскольку была очень слаба из-за болезни, мы с Шерон помогли ей на кухне приготовить еду. — Она замолчала и провела дрожащей рукой по своим коротким волосам, желая хоть как-то успокоиться. Затем, собравшись с силами, продолжила: — Потом мы все сидели за столом и ели. Отец вовсю флиртовал со своей любовницей, желая посильнее уязвить маму, а нам даже не разрешалось разговаривать. Представьте, как нам с сестрой было мучительно видеть, что отец оскорбляет и унижает нашу мать. — Коллин замолчала.

Кейд тоже не мог произнести ни слова. Он был ошеломлен и шокирован ее рассказом.

— Все, что вы только что мне рассказали, просто ужасно! Я никогда не слышал, чтобы человек мог опуститься до такой низости, — гневно сказал он.

— Если вы не возражаете, я пойду в свою спальню и прилягу немножко. — Коллин взялась за трость.

Кейд быстро встал и помог ей подняться. Придерживая женщину за талию, он бережно повел ее в спальню.

Чувствуя его заботу, Коллин благодарно прислонилась к его плечу.

Уложив Коллин в кровать, Кейд заботливо укрыл ее легким одеялом.

— Если вам нетрудно, не могли бы вы дать мне таблетки от головной боли? Они лежат вон на той тумбочке, — попросила Коллин.

— Да-да, конечно. — Кейд налил из графина воды и подал ей лекарство. — Может быть, вы что-нибудь еще желаете? Говорите, мне будет приятно угодить вам.

— Кейд, спасибо вам за все, мне больше ничего не нужно. — Она улыбнулась. — Со мной все в порядке. Я вам честно говорю. Единственное, что меня беспокоит сейчас, — это усталость.

Мужчина пристально посмотрел ей в глаза. Возможно, в этот момент они оба почувствовали тягу друг к другу и вспомнили вчерашний поцелуй.

— Коллин, вы ведь еще не дали ответ на мое предложение, — вдруг сказал Кейд.

— Да, я знаю. — Коллин отвела взгляд.

— Наша женитьба разрешила бы все проблемы.

— Некоторые из них.

— Нет, мы постараемся решить все проблемы, — уверенно сказал Кейд и, улыбнувшись, нежно дотронулся до ее щеки. — А сейчас отдыхайте. Спите крепко и спокойно. О Бью и Эми не волнуйтесь, я сам позабочусь о них, — ласково сказал он и вышел из спальни.

Оставшись одна, Коллин почувствовала грусть. Она так устала сегодня, но сон не шел к ней. Все ее мысли были о Кейде Чалмерсе и его неожиданном предложении.

Конечно, это было бы очень здорово для нее — стать женой такого интересного мужчины, как Кейд. А вдруг их брак будет самой большой ошибкой в ее жизни? Неужели Кейд никогда не полюбит ее? Но ведь он так заботится о ней, так бережно к ней относится. Может быть, она сама не понимает, что такое любовь? Ведь она еще так наивна и неопытна. Возможно, слишком идеализирует любовь! Так думала Коллин, ворочаясь на кровати.

Беспокойные мысли не давали ей заснуть. Чем дольше она думала о Кейде Чалмерсе, тем больше понимала, что безумно влюбилась в него.

Но как же ей ответить на его предложение о женитьбе: положительно или… отрицательно?

Немного отдохнув, Коллин вышла из спальни. Остаток дня она весело провела с детьми и Кейдом. Они дурачились, хохотали, и Коллин лишний раз убедилась, что все они необходимы в ее жизни, что без них ей будет очень одиноко. Предложение Кейда пожениться — единственный шанс для нее быть всегда вместе с любимыми племянниками, а также с человеком, которого она полюбила и с которым хотела бы прожить всю жизнь.



Поздно вечером они приехали на ранчо Чалмерсов. Сначала Кейд помог Коллин выйти из машины, а потом по очереди отнес спящих детей в дом. Оставив Коллин присматривать за ними, он выгрузил дорожные сумки из джипа и вошел в детскую.

Коллин аккуратно сняла ботиночки с Эми и теперь заботливо укладывала ее в детскую кроватку. То же самое она проделала затем и с Бью.

— Коллин, вы так любите своих племянников! — прошептал Кейд, подходя к ней и обнимая ее за талию.

Коллин улыбнулась ему и поцеловала Эми в щечку. Затем укрыла Бью одеяльцем и, тоже поцеловав его, вместе с Кейдом вышла из детской.

Было десять часов вечера. Эсмеральда уже ушла к себе домой, а няни нигде не было видно.

— А где няня? — спросила Коллин.

— Я уволил ее, — ответил Кейд.

Не обращая внимания на ее удивление, он взял Коллин под руку, и они вышли в сад. Вечерний воздух был насыщен ароматами цветов, а на небе сверкали крупные звезды.

— Если вы согласитесь стать моей женой, — сказал Кейд, — то решайте сами — взять новую няню для детей или попросить Эсмеральду приставить к ним кого-нибудь из ее многочисленных молодых родственниц. — Он немного помолчал. — Коллин, возможно, я слишком тороплю вас с ответом, но я вообще такой человек, который, приняв однажды какое-либо решение, редко отказывается от него. Я бы очень хотел, чтобы мы с вами поженились и были счастливы. И конечно же, Бью и Эми тоже будут счастливы в нашей семье.

Остановившись, он привлек ее к себе. И, не дав ей произнести ни слова, страстно припал к ее губам.

Коллин задохнулась от счастья и волнения.

— Я… я согласна выйти за вас замуж, — тихо прошептала она.

Этой ночью Коллин спала очень крепко. Ей снился Кейд: он целовал и ласкал ее. Проснувшись, она поняла, что поступила правильно, согласившись стать его женой.



Все последующие дни Кейд и Коллин занимались подготовкой к свадьбе. Как и полагалось, они сдали анализы крови и получили официальное разрешение на регистрацию брака. Кейд купил ей восхитительное обручальное кольцо: крупный прозрачный бриллиант был окружен россыпью маленьких алмазов. Приехав в ювелирный магазин, Кейд долго и тщательно выбирал ей кольцо. Но даже если бы оно и не было столь красивым, Коллин все равно была бы счастлива. Она хотела настоять на кольце подешевле, но Кейд даже не захотел ее слушать.

Затем они подписали брачный договор. Кейд помог перевезти личные вещи Коллин в дом на ранчо, а всю оставшуюся домашнюю утварь и мебель Коллин передала в дар благотворительному обществу.

Венчание проходило в местной маленькой церквушке, расположенной недалеко от ранчо. Кейд учел пожелания невесты и не стал приглашать гостей на церемонию. Только дети, Бью и Эми, а также экономка Эсмеральда с мужем Лоренцо присутствовали в церкви при венчании.

Коллин была одета в восхитительный, ослепительно белый брючный костюм, который делал ее необычайно привлекательной. В руках она держала букет из разных цветов, составленный лично Кейдом.

Ее жених выглядел просто превосходно — в строгом черном костюме и белой рубашке. Наверное, именно так должна была выглядеть мечта любой женщины.

Детей тоже принарядили. Бью щеголял в темно-синем костюмчике, а Эми — в белоснежном платьице, украшенном оборками. На запястье ее маленькой пухлой ручки красовался миниатюрный букетик фиалок. Эми была похожа на крошечную принцессу из волшебной сказки.

Коллин с благодарностью посмотрела на Кейда. Ведь это все сделал он — подготовил и организовал их свадьбу, купил нарядную одежду для детей именно к этому торжественному дню. А какое красивое преподнес ей обручальное кольцо!

Заиграл орган, и началось венчание. Малыши сидели между Эсмеральдой и ее мужем и глядели на церемонию широко распахнутыми от восхищения глазами.

Кейд взял Коллин за руку, и они вместе начали повторять за священником брачный обет.

Когда Кейд надел ей на палец обручальное кольцо и священник объявил их мужем и женой, Коллин посмотрела на серьезное лицо Кейда. Да, сегодня между ними действительно происходило очень важное событие.

— Мистер Чалмерс, вы можете поцеловать свою невесту, — произнес священник.

Кейд наклонился и нежно поцеловал Коллин в губы. Затем они подписали свидетельство о браке и, позвав Бью и Эми, а также Эсмеральду с мужем, сфотографировались на память. Опытный фотограф очень быстро и профессионально сделал снимки, не утомив детей и не вызвав с их стороны никаких капризов.

Затем все уселись в джип, украшенный по случаю торжества лентами и цветами, и поехали на ранчо.

Коллин была очень довольна венчанием в этой небольшой местной церквушке. Она ощущала себя по-настоящему счастливой. Для себя Коллин решила, что, начиная с сегодняшнего дня, будет каждый день молиться о своей счастливой семейной жизни с Кейдом и детьми. И несмотря на то что Кейд не верит в любовь, он никогда не пожалеет в своей дальнейшей жизни, что выбрал именно ее себе в жены.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ



— Что случилось? Откуда взялись все эти автомобили? — воскликнул с заднего сиденья муж Эсмеральды, Лоренцо.

— Возможно, кто-то решил организовать торжественную встречу молодоженов, — удивленно произнесла Эсмеральда. — Но кто же это мог сделать?

— Торжественную встречу? — переспросила Коллин, повернувшись к Эсмеральде. Затем она взглянула на Кейда, сидевшего за рулем как ни в чем не бывало.

— Да, кажется, Эсмеральда права. — Кейд удивленно захлопал глазами, всем своим видом давая понять, что не имеет к происходящему ни малейшего отношения.

Он припарковал свой джип на единственном свободном от машин месте. Возможно, его специально оставили для их автомобиля.

— В нашем доме сегодня будет праздник! — радостно воскликнул маленький Бью и захлопал в ладоши.

Кейд кивнул ему и улыбнулся. Затем, посмотрев на Коллин и заметив ее хмурый взгляд, нежно спросил:

— Как настроение, моя женушка?

Слабо улыбнувшись, Коллин ответила:

— Мне кажется, твои знакомые приехали поздравить тебя.

— Коллин, мои знакомые — это теперь и твои знакомые. — Он нежно поцеловал ее в щеку. — Давайте же наконец выйдем из машины и пойдем в дом.

Словно только и ожидая его команды, Бью переполз через колени Лоренцо и спрыгнул на землю. Эсмеральда вышла вслед за ним, держа на руках Эми.

Кейд открыл дверцу со стороны Коллин и, подав руку, помог ей выбраться из машины. Он не спеша повел ее к дому, откуда выбежал запыхавшийся и радостный Бью.

Не успели они сделать и нескольких шагов, как все гости вышли им навстречу на открытую веранду, шумно приветствуя их.

Кейд отдал трость Бью, а сам взял свою новоиспеченную женушку на руки, перенес через порог дома и усадил в одно из кресел в гостиной, специально для нее поставленное. Поцеловав ее в губы, он сел рядом. Все это время гости бурно аплодировали им.

Настало время поздравлять молодоженов. Все пришедшие на торжество выстроились в гостиной полукругом.

Коллин сразу обратила внимание на элегантную стройную блондинку. Она резко выделялась на фоне других приглашенных и держалась как королева.

Блондинка была очень красива — с изящной фигурой и длинными стройными ногами, как у модели. Ее светлые густые волосы падали восхитительными волнами на плечи. На ней было безупречного кроя короткое платье с глубоким вырезом, которое подчеркивало бронзовый загар и открывало полушария великолепной высокой груди. Блондинка выглядела потрясающе, прямо как Мисс Америка, привлекая к себе внимание всех гостей.

Коллин тоже не могла отрицать вызывающую сексапильность этой светловолосой женщины. Она вдруг почувствовала себя ущемленной на фоне такой красавицы. Но больше всего ее поразило поведение этой блондинки. Игнорируя Коллин, она подошла к Кейду и, благоухая дорогими духами, наклонилась и нежно поцеловала его в губы. Коллин почувствовала довольно ощутимый укол ревности. Ей было неприятно видеть, как ее мужа целует другая женщина. В этот момент блондинка выпрямилась и, протянув указательный пальчик с безупречным маникюром, вытерла с его губ следы яркой помады. Фамильярность этого жеста возмутила Коллин до глубины души.

Она посмотрела на Кейда. Тот сидел неподвижно и строго смотрел на блондинку. В его глазах Коллин заметила злость. Несомненно, ему было неприятно развязное поведение этой молодой женщины.

Коллин подумала, что, возможно, это одна из прошлых его любовниц, поэтому и ведет себя так вызывающе.

Внезапно блондинка перевела взгляд своих красивых голубых глаз на Коллин.

— Анжела Деннер, — представилась она. — Поздравляю вас — вы отхватили лакомый кусочек. — В ее голосе звенела сталь.

Резко развернувшись на каблуках, Анжела вышла из гостиной, мягко покачивая бедрами. Она не сомневалась, что все присутствующие мужчины не могут оторвать от нее восхищенных взглядов.

Обстановку разрядил пожилой джентльмен, который подошел к Кейду и Коллин и горячо пожал им руки, поздравляя со свадьбой. За ним потянулись и другие гости, которые желали молодым счастья и тоже поздравляли их. В радостной суете Коллин быстро забыла об Анжеле Деннер и обо всем, что та ей сказала.

Среди гостей, которых Кейд пригласил на свадьбу, были не только его друзья и знакомые бизнесмены, но и соседи по ранчо. Хоть Коллин и была против этого торжественного приема, организованного Кейдом по случаю их свадьбы, сейчас она испытывала благодарность мужу.

Для гостей было приготовлено множество всяких угощений, а также огромный свадебный торт и, конечно же, шампанское. Единственным, что омрачило этот радостный день, было поведение Анжелы Деннер. Она очень сильно напилась, и ее отцу, интеллигентному седовласому господину, пришлось, смущаясь и извиняясь перед гостями, спешно увезти ее домой.

После ухода Анжелы Коллин заметила, что все, в том числе и ее муж, вздохнули с облегчением и почувствовали себя намного комфортнее.

Коллин смогла услышать обрывки разговоров, из которых многое почерпнула о жизни Кейда и о его родителях. Она узнала, что соседи считают Кейда романтиком, что после смерти своего брата он очень изменился и последние месяцы жил затворником, стараясь ни с кем не общаться. Коллин случайно услышала кое-что о матери Кейда, которая совсем не заботилась о своих сыновьях и с которой было очень тяжело в семейной жизни их отцу.

Теперь Коллин поняла, о какой женщине, недостойной любви его отца, говорил ей Кейд. Вот почему он перестал верить в любовь и принял решение никогда не связывать свою жизнь с женщиной. Любовь его отца не принесла тому ничего, кроме страданий. Пример Крейга только укрепил Кейда в его скептицизме.

Большинство приглашенных выражали свою радость по поводу того, что наконец-то Кейд встретил прекрасную добрую женщину, с которой он будет счастлив в семейной жизни.

Многие гости вызвали симпатию у Коллин, и она надеялась, что они станут и ее друзьями.

Малышей не стали укладывать спать днем. Они были настолько возбуждены из-за присутствия гостей и разнообразия всяких сладостей, что это было бы просто бесполезно. Бью бегал по всему дому и играл с детьми, приехавшими со своими родителями с соседних ранчо, а маленькая Эми сидела на коленях Кейда и всем вокруг улыбалась, не забывая, конечно, сосать свой пальчик.

Проводив гостей, новобрачные пошли в детскую комнату, чтобы все-таки уложить детей спать. До ночного сна было еще далеко, но мальчик уже очень устал. Эми прикорнула на руках Кейда, а Бью держался из последних сил.

Сняв с детей нарядную одежду, Коллин и Кейд уложили их в кроватки.

— Коллин, — нежно сказал Кейд и обнял ее за талию, — ты довольна сегодняшним свадебным приемом?

Улыбнувшись ему в ответ, она тихо ответила:

— Наша свадьба была прекрасной!

Кейд вдруг поднял ее на руки и бережно понес в спальню. Опустив Коллин на широкую кровать, он наклонился к ней и поцеловал. Затем нежно погладил по бедру. Его прикосновения были очень приятны Коллин, на ее глазах выступили слезы счастья.

Дотронувшись до его руки, она ласково и тихо прошептала:

— Кейд, спасибо тебе за весь сегодняшний день.

Он улыбнулся. У его милой жены было не так уж много в жизни приятных и счастливых моментов. Он вспомнил ее рассказ о постоянных изменах отца и переживаниях за свою мать. Но, несмотря на свои страдания и нервные стрессы в детстве, она все-таки осталась добрым, чутким человеком. Коллин — самая милая и прелестная, самая лучшая из всех женщин, которых он знал когда-либо в своей жизни.

Каким образом за столь короткое время он смог так привязаться к этой женщине, с сегодняшнего дня ставшей его супругой? Кейд не мог поверить, что это происходит с ним наяву.

— Тебе необходимо хорошенько выспаться, — нежно сказал он и прилег рядом на кровать, ласково прижимая ее к себе.

Кейд ощутил сильное физическое влечение, но постарался сдержать себя, понимая, что Коллин очень устала и ей необходимо отдохнуть после такого шумного свадебного торжества. Он закрыл глаза, и они оба заснули.



Из-за нарушенного режима дня Бью и Эми вели себя очень капризно. Они даже были недовольны едой, приготовленной Эсмеральдой.

После ужина все семейство отправилось погулять в сад. Коллин надеялась, что вечерняя прогулка немного взбодрит детей и они прекратят капризничать. Бью собирал маленькие камушки с дорожки, покрытой гравием, а затем снова бросал их обратно. Эми тихо сидела в детской коляске, которую не спеша катил Кейд.

После того как Коллин дала согласие выйти за него замуж, Кейд много раз спрашивал, где бы она хотела провести медовый месяц. Он предлагал ей разные варианты, но Коллин предпочла никуда не уезжать после свадьбы, а провести медовый месяц с малышами на ранчо. Она считала, что, поскольку они поженились в первую очередь из-за детей, стремясь создать счастливую жизнь для них, лучше всего провести время с ними, дать им возможность привыкнуть к Коллин и ко всему новому в их жизни.

А Коллин и Кейд тоже должны привыкнуть к тому, что они теперь муж и жена. Кроме того, оба очень устали от подготовки и проведения свадьбы, и им необходимо было восстановить свои силы. Поэтому они решили никуда не уезжать с ранчо.

Коллин до сих пор не могла поверить, что все это произошло с ней. Кажется, совсем недавно она приехала на ранчо к Кейду Чалмерсу, чтобы узнать о жизни своих племянников. И вот теперь она — миссис Коллин Чалмерс! Теперь у нее началась совсем другая, новая жизнь, о которой она даже не мечтала.

Коллин так задумалась над своей судьбой, что даже не заметила, что Кейд уже давно за ней наблюдает.

— Коллин, что-то случилось? — взволнованно спросил он, дотронувшись до ее руки.

Она отвела взгляд в сторону и сказала первое, что пришло ей на ум:

— Я… я до приезда на ранчо собиралась впервые купить себе машину. Довольно дешевую, всего три тысячи долларов. Но я тратила так много денег на аренду разных автомашин, что моей зарплаты было недостаточно для приобретения собственной. И я решила взять ссуду в банке на определенный срок. С тем, чтобы ежемесячно выплачивать некоторую сумму. — Она замолчала и растерянно посмотрела на Кейда. Зачем она ему все это рассказывает?

У Кейда Чалмерса был не только новый шикарный джип, но и много других машин, стоявших в гараже на ранчо. Он часто обновлял их, продавая старые автомобили.

— И что же дальше? — серьезно спросил Кейд.

— Я говорила тебе, что после аварии не могу сосредоточиться на цифрах. Когда я пришла домой и еще раз пересчитала, сколько денег мне надо будет ежемесячно выплачивать за взятую ссуду, то поняла, что ошиблась в расчетах и не смогу каждый месяц отдавать такие суммы. Но я уже подписала документы и… если бы… — Она замолчала и взглянула на мужа.

— Ты словно одна из тех жертв шопинга, которые вечно чувствуют угрызения совести! — Он улыбнулся. — Но теперь мы с тобой поженились — и твои проблемы станут моими проблемами.

— Все это не очень-то хорошо, — серьезно произнесла Коллин.

Кейд рассмеялся.

— Дядя Кейд, почему вы смеетесь? Что-нибудь смешное? — спросил подбежавший Бью.

— Мой мальчик! Ты должен собрать все камушки, которые набросал на траву.

— А я бросаю камушки только на дорогу, как вы мне и разрешили.

— Молодец! Послушный мальчик! Не хочешь покатать сестренку?

— А что, мы уже возвращаемся домой? — печальным голосом спросил Бью.

— Да, мой дорогой, уже поздно. Тебе и твоей сестричке пора принимать ванну и ложиться спать. — Кейд нежно погладил его по голове.

Бью подошел к детской коляске, в которой сидела Эми, и покорно покатил ее к дому, а Кейд, обняв свою жену за талию, пошел за ним.

— Коллин, ты не должна волноваться о таких мелочах. Теперь я — твой муж, и ты можешь полностью положиться на меня в денежных вопросах, — уверенно сказал Кейд.

Они обменялись взглядами. Коллин заметила страсть в его глазах. Несомненно, что их обоих влечет друг к другу.

— Моя дорогая! — нежно сказал Кейд, продолжая обнимать ее за талию. — Мы общаемся совсем мало, а мне кажется, что я знаю тебе очень давно. Мне бы очень хотелось, чтобы наши отношения стали близкими.

Коллин взволновали и в то же время обрадовали его слова, она почувствовала в теле незнакомое ей прежде томление. Конечно, Коллин знала кое-что о сексе, но у нее не было никакого опыта, и она очень переживала из-за этого.

Искупав малышей в ванне, Коллин и Кейд вместе уложили их спать. Дети были очень уставшими после сегодняшнего суматошного дня и поэтому быстро заснули. После ставшего уже традицией поцелуя на ночь Коллин направилась в гостиную посмотреть по телевизору вечерние новости, а Кейд — в свой кабинет, завершить кое-какие дела.

Выключив телевизор, Коллин пошла в спальню Кейда, ставшую теперь, после свадьбы, их общей спальней.

Еще рано утром Эсмеральда помогла перенести сюда все личные вещи новой хозяйки из гостевой комнаты. Кейд выделил для этого половину огромного встроенного шкафа, но вещи заняли едва ли четверть отведенного места. Туалетные принадлежности Коллин отнесла в ванную комнату, а немногочисленные украшения положила в бархатную коробочку возле зеркала.

Все привезенные ею вещи были очень невзрачными и неприметными на фоне того, что имел Кейд. И Коллин даже подумала, что выглядит рядом с ним серой мышкой, а ей не хотелось бы ощущать себя какой-то тенью в его доме. И эта мысль беспокоила ее.

Коллин направилась в ванную. Теплый душ немного успокоил напряженные нервы. Она все время вспоминала слова Кейда, сказанные во время вечерней прогулки: «Мне бы очень хотелось, чтобы наши отношения стали близкими». А как нежно он назвал ее «моя дорогая» и какой страстью горел его взгляд! Коллин почувствовала, как по всему телу разливается жар. Кейд так заботливо и бережно к ней относится… он знает, что у нее никогда не было мужчины и ее тревожит первая брачная ночь… Она закрыла глаза, пытаясь расслабиться.

После душа Коллин облачилась в купленную накануне длинную белоснежную хлопчатобумажную ночнушку и такой же халат. Подойдя к большому зеркалу, висевшему в ванной, она посмотрела на свое отражение. На нее глядела робкая, скромная, наивная девушка с огромными тревожными глазами.

По сравнению с мужественной, представительной внешностью Кейда я слишком невзрачна и хрупка, подумала Коллин и почувствовала, что вся дрожит. Ей тут же вспомнилось, что Кейд женился на ней исключительно ради счастья Бью и Эми. Он просто хотел, чтобы у них была полноценная семья и ради этого жертвовал своим личным счастьем, выбрав себе в жены именно Коллин, которая должна будет ежедневно заботиться о детях. Но она сама еще так слаба, что нуждается в опеке не меньше, чем малыши. Она еще не настолько окрепла, чтобы ухаживать за детьми, быть ему хорошей женой и вести активную семейную жизнь. А вдруг она будет только тяжелой обузой для своего мужа?

Конечно, Кейд очень заботлив и услужлив по отношению к ней. Но ведь как раздражала отца Коллин болезнь жены! Он начал изменять ей с другими женщинами, а потом и вовсе развелся с ней.

Разумеется, Кейд совсем не похож на ее отца. Но хватит ли у него терпения, если она из-за своей травмы не сможет проявлять полноценную заботу о детях? Можно нанять няню или родственницу Эсмеральды, как предлагал Кейд, но ведь он надеется, что она скоро поправится и сама будет заниматься детьми, без чьей-либо помощи. А если это произойдет не так быстро, как он предполагает?..

А вдруг его будет раздражать, что Коллин ночью мучается бессонницей, а днем, наоборот, спит? Ведь он не сможет из-за этого хорошо высыпаться! А кроме того, каждое утро она так страдает от мышечных спазм, что ей хочется иногда плакать от боли.

Все эти тревожные мысли очень беспокоили Коллин. Ее также волновало, почему Кейд, уйдя в свой кабинет, до сих пор не приходит в спальню.

Звук хлопнувшей двери заставил ее вздрогнуть. Возможно, Кейд захочет принять душ. Коллин дрожащей рукой взялась за трость и стала открывать дверь ванной комнаты. Но прежде, чем войти в спальню, она постаралась придать своему лицу счастливое выражение.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ



Увидев вышедшую из ванной комнаты Коллин, Кэди почувствовал к ней сильное физическое влечение. Одетая в белоснежную рубашку из хлопка, посвежевшая после душа, она выглядела чистой и невинной, но в то же время безумно женственной. Коллин была так притягательна, что Кейд с трудом сдерживался, чтобы не наброситься на нее сию же минуту. Однако, заметив в ее глазах беспокойство, он тут же почувствовал угрызения совести.

Он нежно улыбнулся Коллин, и та ответила ему улыбкой.

И все-таки Кейд видел, что она очень волнуется из-за своего первого контакта с мужчиной. Но ведь и он тоже первый раз в своей жизни будет с девственницей, поскольку его сексуальные связи происходили всегда только с опытными женщинами.

Каким будет секс для Коллин в сегодняшнюю ночь, таким будет и ее отношение к нему в дальнейшей жизни, подумал Кейд, нежно глядя на нее. Но ведь Коллин — это не мимолетное увлечение, это его жена, с которой он будет общаться каждый день, каждый год. Это женщина, с которой он венчался сегодня в церкви и дал обет перед священником. Теперь это его единственная сексуальная партнерша до конца жизни.

Она такая нежная, робкая, чистая, невинная! Такая восхитительная! Он сделает все, чтобы не причинить ей боли и сделать эту ночь для нее незабываемой!

Кейд чувствовал, что его страсть и физическое влечение к Коллин становятся все сильнее. Однако он должен сдерживать себя и быть очень нежным с ней во время их первой интимной близости, чтобы у нее не возникло потом отвращение к сексу.

— Коллин, иди ко мне. — Кейд протянул к ней руки.

Немного поколебавшись, она подошла. Кейд взял трость и, прислонив ее к тумбочке, нежно обнял жену за талию. Затем начал не спеша целовать ей волосы, лицо, шею. От его нежных поцелуев у женщины закружилась голова. Она положила руки на широкие плечи мужа и крепко прижалась к нему.

— Моя дорогая! Я хочу, чтобы ты верила мне! — ласково прошептал Кейд, продолжая целовать ее.

Мужские руки ласкали ее тело. Халат упал к ее ногам. Коллин каждой клеточкой своего трепещущего тела ощущала невероятное возбуждение. Волна страсти захлестнула ее. Кейд поднял ее на руки и положил на широкую кровать. Когда его губы коснулись ее груди, Коллин больше не могла сдерживать свои эмоции. Она застонала и выгнулась всем телом навстречу его жадным губам. Доведя ее своими поцелуями и ласками до полного изнеможения, Кейд нежно овладел ею…



На следующее утро Коллин проснулась очень рано. Взглянув на спящего рядом мужа, она взяла свою одежду и осторожно, чтобы не разбудить его, выскользнула из спальни и направилась в ванную при гостевой комнате.

Быстро скинув с себя ночную рубашку, Коллин встала под душ. Она вспомнила сегодняшнюю ночь и счастливо улыбнулась. Теперь ей знакомо не понаслышке, что такое секс. Кейд был очень опытен в этом деле и поэтому смог доставить ей истинное наслаждение, хотя для Коллин это и было впервые. Она вспомнила, как содрогалась в его объятиях, и почувствовала приятное тепло внизу живота.

Выключив воду, Коллин вытерлась полотенцем и оделась в джинсы и серую блузку. Затем расчесала свои короткие волосы и нанесла на лицо немного косметики. В этот момент в дверь ванной комнаты кто-то тихо постучал. Коллин открыла.

На пороге стоял Кейд. На нем были джинсы и полосатая рубашка, лицо гладко выбрито, а темные волосы, слегка влажные после утреннего душа, аккуратно причесаны.

Его мужественная красота взволновала Коллин, она опять вспомнила сегодняшнюю ночь и, покраснев, смущенно отвела взгляд в сторону.

— Коллин, рядом с нашей спальней есть отличная ванная комната. Почему же ты принимаешь душ здесь? — слегка улыбаясь, спросил Кейд.

— Я не хотела мешать тебе спать, — тихо ответила Коллин.

— Дорогая, мы теперь с тобой муж и жена, и нам придется привыкать к совместной семейной жизни.

Кейд подошел ближе, обнял ее и нежно поцеловал в губы. Коллин ощутила приятный трепет от поцелуя и, встретившись с его взглядом, полным страсти, почувствовала, что тонет в его глазах.

— Все дни нашей семейной жизни будут разными, — нежно произнес Кейд. — Нам надо не мешать, а, наоборот, привыкать и приспосабливаться друг к другу.

Его уверенный тон успокоил Коллин. Да, действительно, теперь они муж и жена и у них все должно быть общее и неразделимое в жизни.

Взяв ее за руку, Кейд сказал:

— Коллин, пойдем позавтракаем вдвоем, пока малыши еще не проснулись.

Чуть позже приехали племянницы Эсмеральды: Кармен, Розалия и Ангелина. Кейд познакомил их с Коллин и сказал, что с сегодняшнего дня они будут присматривать за детьми.

Он предложил не ждать, пока проснутся Бью и Эми, а пойти позаниматься верховой ездой. Коллин нехотя согласилась.

Лошадь, на которой ей предстояло прокатиться, оказалась небольшой красивой кобылкой с коричневыми и белыми пятнами. Она была очень ласковая и послушная. Коллин нежно погладила ее морду, и та с любопытством ткнулась ей в руку.

— Я решил тебе дать эту покладистую лошадку. Ее зовут Чика, познакомься. — Кейд ласково потрепал животное по холке.

Он объяснил Коллин основы верховой езды, наглядно продемонстрировав, как управлять лошадью. Затем помог Коллин сесть в седло и дал ей в руки поводья. К ним был прикреплен недлинный кожаный поводок, который Кейд держал в руках, чтобы тоже управлять лошадкой и чтобы Коллин чувствовала себя в полной безопасности. Время от времени он давал ей разные советы и инструкции.

Коллин очень понравилась верховая езда. Она с удовольствием каталась на Чике двадцать минут, но, когда Кейд помог ей спуститься на землю, почувствовала, что очень устала от этих упражнений. Не в силах стоять на ногах, она села на небольшую копну сена и стала наблюдать за Кейдом.

Уверенными движениями он расседлал лошадь и отвел ее в загон для скота с навесом от солнца.

Коллин не спеша поднялась с сена и направилась ему навстречу, опираясь на трость.

— Ну как, дорогая, все еще дрожишь от страха? — улыбаясь, спросил Кейд.

— А ты знаешь, мне даже понравилось ездить верхом на лошади! — засмеявшись, ответила ему Коллин. — Мне очень приглянулась твоя Чика, и я была бы не прочь покататься на ней еще.

Молодая женщина чувствовала, что ее уставшим мышцам даже приятна верховая езда.

— Коллин, для первого раза, я думаю, тебе достаточно, — улыбнулся Кейд. — Но постепенно езда верхом поправит твое здоровье и будет полезной альтернативой физическим упражнениям. Думаю, такие занятия намного полезнее курсов физиотерапии. Я дам тебе очень хорошую мазь, которая снимет мышечные боли.

— Я чувствую себя превосходно, — заверила мужа Коллин.

— Вот и прекрасно! Предлагаю прокатиться на машине по ранчо, но прежде зайдем в дом и предупредим детей, что мы ненадолго отлучимся. А еще я дам тебе шляпу от солнца. — Кейд чмокнул жену в нос.

Они прекрасно провели утро. Кейд показывал ей хозяйство, ставшее теперь частью ее жизни. Коллин чувствовала, что такое общение способствует укреплению отношений, делает их ближе друг другу.

После ланча Коллин решила немного отдохнуть и поспать. Проснувшись к ужину, они отпустили домой племянниц Эсмеральды, ухаживавших за детьми, а сами все вместе прекрасно провели вечер в тихой домашней обстановке.

Искупав детей, они уложили их спать.

Коллин приняла душ и скользнула под одеяло. Тут же сильные руки обняли ее, и она почувствовала на своих губах страстный поцелуй. Уносимая желанием, она подалась навстречу своему мужчине, и их тела сплелись в танце любви.

Когда с ее губ сорвался последний крик страсти, Кейд нежно поцеловал ее. Лежа рядом с ним в темноте, Коллин подумала о том, что с каждым днем ее любовь к мужу становится все сильнее. Как он воспримет, если она вдруг решится сказать ему о своих чувствах? Застенчивость и нерешительность помешали ей сразу признаться ему в любви.

Последующие дни и недели были самыми счастливыми в ее жизни. Рядом с Коллин были люди, которые делали ее жизнь радостной и прекрасной, она любила их всех и была счастлива общаться с ними каждую минуту.

Когда Кейд уезжал из дома по делам своего ранчо, Коллин полностью посвящала себя Бью и Эми. Единственное, что беспокоило ее, — это слабые руки: поднимать Эми ей было тяжеловато. А когда Эми начинала топтать ножками ее больные колени, Коллин приходилось сажать малышку рядом с собой между диванными подушками и давать ей в ручки разные игрушки.

Но если Эми могла спокойно сидеть на диване и увлеченно играть, то Бью был очень энергичен. Он постоянно бегал по дому, а особенно любил играть в саду. Поэтому Коллин частенько сажала Эми в коляску и выходила с ними в сад.

Коллин и Кейд пытались научить малышку делать первые шажки. Она сосредоточенно старалась идти сама, но это у нее еще получалось плохо. В такие минуты Коллин, как никогда, ощущала свое единение с ними, они были одной счастливой семьей.

Иногда днем Коллин, уложив спать малышей в детские кроватки, тоже ложилась отдохнуть в их комнате на небольшом диванчике.

После ужина супруги всегда вместе купали детей. Чтобы им было веселее, в воду запускались резиновые игрушки, и по всему дому разносился радостный ребячий смех. Надев на детей пижамки, Коллин читала им на ночь сказки, но очень редко доходила до конца — малыши крепко засыпали. Тогда Кейд брал их на руки и по очереди относил в кроватки.

Когда Эми исполнился годик, ей организовали веселый день рождения, на который было приглашено множество гостей с детьми: знакомых Кейда и соседей по ранчо.

Получив официальные документы об усыновлении детей, супруги торжественно отмстили это событие.

Коллин дала согласие на получение финансовой помощи от автомобильной компании, водитель которой был виноват в автокатастрофе. Консультант по финансам — хороший знакомый Кейда — помог Коллин оформить крупную сделку и выгодно разместить денежные средства.

Несколько недель занятий верховой ездой принесли Коллин ощутимую пользу. Ноги ее настолько окрепли, что она могла ходить уже без трости. На радостях Коллин сломала ее и забросила подальше.

Она чувствовала себя гораздо лучше и даже немного поправилась. Фигура приобрела женственную округлость, а отросшие каштановые волосы оттеняли белоснежную кожу лица. Семейная жизнь с Кейдом Чалмерсом, его постоянные забота и внимание положительно влияли на здоровье молодой женщины.

Много раз у Коллин появлялось желание сказать Кейду о своей любви, особенно во время страстных занятий сексом. Не раз с губ уже были готовы сорваться слова «Я люблю тебя», но что-то останавливало ее. Возможно, его отношение к любви? Но разве то, что между ними происходит, не есть настоящая любовь? Может быть, он ждет ее признания и не стоит волноваться из-за этого?

И однажды Коллин решилась.



Ранним утром, оставив Бью и Эми с племянницами Эсмеральды, Коллин, как обычно, отправилась с мужем упражняться в верховой езде. После этих утренних занятий Кейд должен был уехать по делам ранчо, но она попросила его не торопиться, а прокатиться вместе к реке.

Коллин остановила Чику на песчаном берегу и обернулась к подъехавшему Кейду. В его глазах она заметила любопытство. Женщина почувствовала в своей душе смелость и желание быстрее сказать о своих чувствах. Ведь она так сильно любит Кейда, она даже влюблена в его низкий хрипловатый голос, она чувствует себя счастливой от любых его прикосновений. Он прекрасный человек, она восхищается им!

Коллин улыбнулась.

— Милая, ты так загадочно улыбаешься мне! — произнес Кейд.

Коллин протянула ему свою руку и почувствовала тепло его пальцев.

Глубоко вздохнув, она ласково произнесла:

— Кейд, ты столько хорошего сделал для меня… — Она помолчала, а затем продолжила: — Даже не представляю, что бы было со мной в жизни, если бы я не встретила тебя. Я так счастлива, что мы поженились. Я знаю, ты не веришь в любовь, ты говорил мне об этом, но я…

Она снова замолчала. Теперь уже Кейд не смотрел ей в глаза, Коллин видела только его точеный профиль. Или сейчас, или никогда, подумала Коллин. Она вздохнула поглубже и решилась:

— Кейд, ты так заботишься обо мне, столько хорошего для меня сделал… Я очень благодарна тебе за все… Я люблю тебя! — выпалила она.

Кейд продолжал смотреть в сторону. Казалось, он не слышит ее слов.

Внезапно он отпустил руку Коллин и сухо произнес:

— Мне надо уехать в Остин по делам. Вернусь домой только к середине дня.

— Пожалуйста, Кейд, не уезжай, — тихо пролепетала Коллин, чувствуя, как больно сжимается сердце.

Она была убита поведением Кейда. И это ответ на ее признание в любви?

Мужчина натянул поводья.

— По-моему, тебе пора возвращаться домой к Бью и Эми, — холодно произнес он и, развернув свою лошадь, поскакал прочь.

Коллин потерянно смотрела ему вслед. Она никак не ожидала, что Кейд так холодно и безразлично отнесется к ее словам.

Еле доехав на своей лошадке до конюшни, Коллин слезла с седла и медленно побрела к дому. Слезы стояли у нее в глазах.

Попросив племянниц Эсмеральды побыть с детьми, она отправилась в спальню, чтобы немного отдохнуть и прийти в себя после пережитого шока.

Выпив лекарство от головной боли, Коллин прилегла на кровать и задремала. Проснувшись через некоторое время, она ощутила слабость и разбитость во всем теле. Она пошла в детскую и попыталась поиграть с Бью и Эми, но сердце сжимала тоска. Предупредив Эсмеральду, что поедет в Сан-Антонио за покупками, Коллин села в машину.

Сжимая в руках руль, она чувствовала, что ее жизнь снова становится пустой. Счастливая семейная идиллия была разрушена ее неосторожным признанием.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ



Кейд понимал, что поступил слишком резко с Коллин после ее признания. Возможно, она думала, что удивила его своими словами о любви, но это совсем не так. По ее поведению, нежным взглядам Кейд давно уже знал, что она влюблена в него.

Однако фраза, сказанная Коллин: «Я люблю тебя», — выбила его из колеи. Он понимал, что тоже должен ответить ей словами любви, но не мог решиться на такой поступок: боялся признаться даже самому себе, что любит ее.

Кейд чувствовал, что виноват перед ней, угрызения совести терзали его душу. Он много работал, стараясь забыться, но мысли о Коллин не давали ему покоя. Перед его глазами стояло ее растерянное и расстроенное лицо. Своим дурацким поведением он как бы отверг ее признание.

Да, он поступил с Коллин очень глупо и жестоко. Разве так ведут себя влюбленные? Надо было подойти к ней, подхватить на руки, отнести в укромное местечко на берегу реки и зацеловать ее до потери сознания.

А он?.. Он поступил как последний болван, его поведению нет оправдания. Нужно сейчас же сказать Коллин, что он тоже любит ее.

Кейд сел в свой джип и помчался на ранчо. Все его мысли были о жене.

Узнав, что она уехала на машине в Сан-Антонио за покупками, Кейд ощутил беспокойство. Но еще больше он встревожился, когда Эсмеральда сказала ему, что Коллин плохо себя чувствовала все утро, была очень бледна и слаба.

Предупредив Эсмеральду, что поедет за женой, Кейд сел в машину. Нельзя допустить, чтобы с Коллин опять что-нибудь случилось. Как она только додумалась сесть за руль, когда так плохо себя чувствует?! Скорее бы догнать ее.



Приехав в Сан-Антонио, Коллин остановила машину недалеко от того места, где когда-то жила с матерью. Захлопнув дверцу, она взглянула на дом, из которого вместе с Шерон уехала шесть лет назад. Краска на нем облупилась, крыльцо у входной двери покосилось, а одно из окон было треснуто и заклеено простой бумажной лентой. Однако было видно, что в этом ветхом, запущенном строении еще живут люди, только очень бедные.

Коллин вспомнила свою жизнь в этом доме, и ее охватила грусть. Ей было десять лет, а Шерон — всего восемь, когда их мама серьезно заболела. А спустя два года отец развелся с матерью и оставил их навсегда.

Алиментов отца едва хватало на жизнь. Из-за своей болезни мама часто теряла работу, но всегда старалась заплатить за дом. Семья жила очень бедно.

Коллин помогала матери во всем и заботилась о младшей сестре. Шерон была красивой девочкой, но стыдилась нищеты и своей старшей сестры. Ее раздражало, что Коллин вмешивалась в ее личную жизнь, запрещая встречаться с мальчиками и заставляя помогать по дому. К тому же она считала свою сестру занудой и старалась поменьше бывать дома.

Желая вырваться из нищеты, забыть о своем несчастном и бедном детстве, Шерон рано вышла замуж — в восемнадцать лет. Ее мужем стал Крейг Чалмерс, принадлежавший к богатой семье.

Конфликтные отношения, существовавшие между сестрами с детства, все равно сохранились. Шерон редко приглашала Коллин на ранчо, где жила со своим мужем и детьми. Она не очень-то хотела общаться с Коллин, потому что та напоминала ей о прошлой, полной лишения жизни.

Стоя напротив своего старого дома, Коллин с тоской вспоминала проведенные здесь годы.

Самое тяжелое время наступило для нее, когда Коллин исполнилось шестнадцать. Мама очень болела, и Коллин, втайне от матери, бросила школу и пошла работать. Деньги уходили на оплату дома и самую необходимую еду. Так продолжалось полтора года. Матери становилось все хуже, и за месяц до восемнадцатилетия Коллин ее не стало.

Молодая женщина смахнула слезу. В этом доме прошли самые тяжелые, печальные и безнадежные годы ее жизни.

После смерти матери Коллин продала дом и уехала вместе с Шерон в снятую поблизости квартиру, чтобы дать возможность сестре закончить школу.

После того как Шерон вышла замуж за Крейга Чалмерса, Коллин, продолжая работать, поступила на вечерние курсы. Она надеялась на то, что, приобретя специальность бухгалтера, сможет найти себе лучшую работу.

Так и произошло. Коллин устроилась в фирму, купила квартиру и мечтала, что когда-нибудь выйдет замуж. Единственной отдушиной были нечастые встречи с любимыми племянниками.

Коллин вздохнула. Сколько всего ей пришлось пережить — и нищету, и смерть матери, и гибель сестры, и тяжелые физические травмы.

И вот, когда, казалось бы, ее жизнь должна была стать счастливой, снова происходят неприятные события. Сколько сегодня утром ей пришлось пережить после своего признания в любви Кейду! Как же ей больно от его ответной холодной реакции!

Но, с другой стороны, такая реакция понятна. Ведь Кейд женился на ней ради Бью и Эми, желая создать семью для них. Он хотел, чтобы у детей были родители. Возможно, когда-нибудь Кейд Чалмерс разведется с ней.

И все-таки на данном этапе ее жизнь гораздо лучше, чем была раньше. Она вышла замуж за человека, которого очень любит. У нее есть возможность ежедневно общаться со своими любимыми племянниками.

Эти мысли придали Коллин сил. Она еще раз взглянула на ветхий дом, вытерла слезы и уверенной походкой направилась к машине. Пристегнув ремень безопасности, она осторожно поехала обратно на ранчо Кейда Чалмерса — к себе домой.



Как только Коллин вошла в холл, навстречу ей выбежал Бью. За ним едва поспевала молоденькая няня.

— Он такой проказник! — улыбнулась она.

Коллин поцеловала малыша и увидела Эсмеральду.

— Сеньор Кейд разыскивает вас повсюду, — с волнением произнесла экономка.

— У него есть сотовый телефон?

— Да, конечно. Как только я увидела, что вы подъезжаете к дому, то тут же позвонила ему. Он очень расстроен и переживает из-за вас, — ответила Эсмеральда.

Смущаясь и чувствуя себя виноватой, Коллин потупилась.

— Как нехорошо получилось, я совсем не хотела волновать его. А дети уже ужинали?

— Да, конечно. Я сегодня накормила их пораньше, как просил меня сеньор Кейд.

Молодая женщина удивленно подняла брови. Взглянув на племянниц Эсмеральды, она сказала:

— Девушки, спасибо вам. На сегодня вы свободны.

— Сеньор Кейд просил меня забрать Бью и Эми на ночь с собой, к моей сестре, — как бы извиняясь, произнесла Эсмеральда. — Вам не стоит беспокоиться о них, малыши прекрасно проведут время с другими детьми.

Коллин не верила своим ушам. Почему Кейд не посоветовался с ней, зачем хочет остаться с ней наедине? После того, что произошло сегодня утром, было бы глупо надеяться, что он готовит для нее какой-нибудь романтический сюрприз.

Стараясь собраться с мыслями, Коллин посмотрела на Эсмеральду.

— Конечно, я не сомневаюсь, что дети там хорошо проведут время. Но… вы не знаете, почему Кейд решил так поступить?

Она тут же пожалела, что задала этот вопрос — экономка была очень предана своему хозяину и никогда не сказала бы о нем того, чего не следовало говорить.

— Эсмеральда, вы не должны отвечать на мой вопрос. Будем считать, что я его даже не задавала.

— Не беспокойтесь об этом, — улыбнулась женщина.

Она заторопилась, выводя Бью и Эми из дома, и направилась к своей машине. Две ее племянницы следовали за ней, неся сумки с детскими вещами.

Стоя на пороге дома, Коллин с волнением смотрела, как они все садятся в машину. У нее возникло минутное желание забрать малышей, она чувствовала себя потерянной. Заработал мотор, и автомобиль плавно тронулся с места. Бью помахал ей рукой, и Коллин ответила тем же.

Когда она уже собиралась закрыть входную дверь, то услышала протяжный гудок машины — к дому подъехал черный джип Кейда. Возможно, он сигналил вслед отъезжавшим детям. Резко взвизгнули тормоза.

Приезд мужа вызвал тревогу в душе Коллин. Она отошла от двери и поспешила в дом. Ей показалось, что Кейд чем-то очень недоволен и, возможно, даже рассержен, судя по тому, как он резко остановил свой джип.

Неужели его так разозлило ее признание в любви? Ощутив безотчетный страх, Коллин прошла в гостиную, потом на кухню и, открыв стеклянные раздвижные двери, вышла в сад. Ее поспешное отступление напоминало бегство.

Остановившись, Коллин постаралась немного успокоиться. Но снова вспомнила, каким резким и холодным был Кейд ранним утром на берегу реки; вспомнила, как сжалось ее сердце от его жесткого взгляда.

— Коллин! — услышала она громкий голос, заставивший ее вздрогнуть от испуга.

Затем раздались быстрые шаги Кейда, и на пороге кухни появился он сам.

Коллин стояла, трясясь от страха, ее сердце готово было выпрыгнуть из груди. Никогда раньше она не видела его таким недовольным и сердитым. О боже! Как же она боится его!

— Коллин, — сказал Кейд, стараясь сдерживаться, — моя дорогая! Ты так напугала меня, прямо до смерти!

Коллин попыталась улыбнуться ему и тихо произнесла:

— Кейд, ты такой… сердитый сейчас. Я не могу понять, почему?

Взгляд Кейда стал мягче, и он нежно ответил:

— Коллин, я так волновался за тебя. Эсмеральда сказала, что ты плохо себя чувствовала все утро, а потом вдруг уехала в Сан-Антонио.

Сдерживая слезы, Коллин тихо произнесла:

— Кейд, я совсем не хотела тебя волновать. Извини меня, пожалуйста.

— Моя дорогая! Не беспокойся ни о чем! — ласково сказал Кейд. — Все в порядке. — Он крепко обнял ее.

Коллин с нежностью прижалась к его широкой груди и подняла голову. В ее глазах блестели слезы.

— Моя дорогая! — Кейд нежно поцеловал ее. — Не плачь…

Он поднял Коллин на руки и понес ее в дом. Молодая женщина была счастлива, что они снова вместе, а кризис, возникший утром в их отношениях, с легкостью разрешен.

Кейд бережно усадил Коллин в кресло и нежно коснулся пальцами ее щеки.

— Дорогая, мне надо с тобой поговорить. — Он сел в кресло напротив. — Я должен тебе объяснить свое сегодняшнее поведение. — Кейд вздохнул. — Мой отец слишком любил мою мать. С каждым годом это чувство становилось все сильнее, он просто потерял голову от любви. Но ей нужны были только его деньги, и она тратила их направо и налево. И конечно, когда отец разорился, мать без сожаления бросила его.

Кейд замолчал, стараясь немного успокоиться и собраться с мыслями. Коллин видела, что ему тяжело и больно вспоминать об этом.

— Мой отец потерял все здоровье, стремясь выкупить обратно свое ранчо, которое был вынужден продать, чтобы расплатиться с долгами матери. Ведь это было единственное, ради чего стоило жить. Ранчо передавалось по наследству из поколения в поколение, и ему потребовались годы, чтобы снова стать его владельцем. Узнав, что отец выкупил ранчо и занимается его капитальным ремонтом, мать начала названивать ему, намекая о своем желании помириться. Отец был на седьмом небе от счастья, когда та изредка приезжала к нему… Но мать не вернулась к отцу. Он начал пить, по нескольку дней не выходя из запоя. Мы с братом прятали от него ружье, боясь, что он может покончить с собой. Но несмотря ни на что, отец продолжал любить эту женщину. Я даже не хочу называть ее матерью. Я вообще не понимаю, зачем она родила нас. Отец очень страдал из-за того, что мать не вернулась к нему. И в один из прекрасных весенних дней нашего отца не стало — он скончался от сердечного приступа.

Кейд сжал кулаки и тяжело вздохнул.

— Представь, Коллин, как мне тяжело было видеть, когда жена Крейга, твоя сестра, стала вить из брата веревки. Я видел, что ее тоже интересуют только деньги, а Крейг, как и наш отец, был будто слеп. Он не замечал ничего и продолжал ее любить. После гибели Шерон он просто потерял рассудок и стал пьянствовать. И однажды, как обычно выпив лишнего, поехал ночью купаться и утонул. Но я думаю, что это не был несчастный случай. Просто Крейг не мог жить без Шерон, потому что любил ее. После всего, что я видел, я принял решение никогда никого не любить. Дружба, симпатия — это да, но не любовь. Я считал, что главное для меня — счастливая жизнь моих племянников. Мне хотелось, чтобы и моя жена так же любила Бью и Эми, как я. И мне встретилась именно такая женщина, которая стала моей женой. Я очень счастлив!

Эти слова пролились целительным бальзамом на душу Коллин.

— Хотя наш брак был заключен ради детей, продолжал Кейд, — оказалось, что я очень люблю женщину, ставшую моей женой. И все-таки я никак не решался сказать ей о своей любви, боялся признаться в этом даже самому себе. Сегодня утром она первая сказала мне о своих чувствах, и я понял, что мне нельзя больше молчать о том, как сильно я тоже люблю ее.

Кейд опустился на колени и нежно взял Коллин за руку.

— Эта женщина совсем не похожа на тех, которые прежде встречались мне в жизни. И я понял, что мое мнение о любви было неправильным. Ведь я всегда отрицал любовь и боялся ее. Моя жена — самая прекрасная женщина на свете! Она такая нежная, мягкая, добрая! Ее улыбка, общение с ней наполняют мою жизнь радостью!

Кейд прижался губами к руке Коллин. Молодая женщина не могла сдержать счастливых слез.

— Моя любимая! Прости меня, что я был резок с тобой сегодня утром, — ласково произнес Кейд, глядя на Коллин влюбленными глазами.

— Конечно, Кейд, спасибо тебе за эти слова, — тихо прошептала Коллин.

— Поверь, я очень люблю тебя! Я полюбил тебя с первого взгляда, как только ты приехала ко мне на ранчо. Хотя я и считал, что женюсь на тебе ради детей, но на самом деле это произошло так быстро, потому что я очень полюбил тебя.

Коллин нежно погладила его по щеке. Обняв жену за талию, Кейд поднял ее с кресла и страстно поцеловал в губы. Возвратив ему поцелуй, Коллин, задохнувшись от страсти, нежно прошептала:

— Кейд, я так люблю тебя! Ты будешь счастлив со мной. Обещаю тебе это.

Поцеловав ее, Кейд ласково сказал:

— Милая, клянусь тебе, что ты тоже будешь счастлива со мной. Любовь моя!

Он еще крепче прижал ее к себе и закружил по комнате, а затем отнес в спальню, и они оба упали на кровать, радостно смеясь и дурачась.

Весь мир перестал для них существовать, они видели только друг друга. Их любовь в эту ночь была полна нежности и страсти. Крепко обнявшись, супруги заснули только под утро.

Им снилось то, о чем они так долго мечтали: солнце, любовь и играющие на лужайке дети.
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